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1. INTRODUCCIÓN 

1.1. IMPORTANCIA DE LA ENSEÑANZA-APRENDIZAJE DE LAS LENGUAS EXTRANJERAS 

La rápida evolución de las sociedades actuales y sus múltiples interconexiones exigen el desarrollo de 

aquellas competencias que ayuden a los individuos a practicar una ciudadanía independiente, activa y 

comprometida con la realidad contemporánea, cada vez más global, intercultural y plurilingüe. Tal y 

como señala el Marco de referencia para una cultura democrática, en las actuales sociedades, 

culturalmente diversas, los procesos democráticos requieren del diálogo intercultural. Por lo tanto, la 

comunicación en distintas lenguas resulta clave en el desarrollo de esa cultura democrática. En la idea 

de un Espacio Europeo de Educación, la comunicación en más de una lengua evita que la educación 

y la formación se vean obstaculizadas por las fronteras y favorece la internacionalización y la 

movilidad, además de permitir el descubrimiento de otras culturas ampliando las perspectivas del 

alumnado. 

La materia de Lengua Extranjera contribuye a la adquisición de las distintas competencias clave que 

conforman el Perfil de salida del alumnado al término de la enseñanza básica y, de forma directa, 

participa en la consecución de la competencia plurilingüe, que implica el uso de distintas lenguas de 

forma apropiada y eficaz para el aprendizaje y la comunicación. El plurilingüismo integra no solo la 

dimensión comunicativa, sino también los aspectos históricos e interculturales que conducen al 

alumnado a conocer, valorar y respetar la diversidad lingüística y cultural y contribuyen a que pueda 

ejercer una ciudadanía independiente, activa y comprometida con una sociedad democrática. En 

consonancia con este enfoque, la materia de Lengua Extranjera en la etapa de Educación Secundaria 

Obligatoria tiene como objetivo principal la adquisición de la competencia comunicativa apropiada en 

la Lengua Extranjera, de modo que permita al alumnado comprender, expresarse e interactuar en 

dicha lengua con eficacia, así como el enriquecimiento y la expansión de su conciencia intercultural. 

El eje del currículo de Lengua Extranjera está atravesado por las dos dimensiones del plurilingüismo: 

la dimensión comunicativa y la intercultural. Las competencias específicas de la materia, relacionadas 

con los descriptores de las distintas competencias clave del Perfil de salida y con los retos del siglo 

XXI, permiten al alumnado comunicarse eficazmente y de forma apropiada en la Lengua Extranjera y 

ampliar su repertorio lingüístico individual, aprovechando las experiencias propias para mejorar la 

comunicación tanto en las lenguas familiares como en las lenguas extranjeras. Asimismo, ocupan un 

lugar importante la valoración y el respeto por los perfiles lingüísticos individuales, la aceptación y la 

adecuación a la diversidad cultural, así como el respeto y la curiosidad por otras lenguas y por el 

diálogo intercultural como medio para fomentar la sostenibilidad y la democracia. 

Esta materia, además, permite al alumnado desenvolverse mejor en los entornos digitales y acceder a 

las culturas vehiculadas a través de la Lengua Extranjera, tanto como motor de formación y 

aprendizaje cuanto como fuente de información y disfrute. En este sentido, las herramientas digitales 

poseen un potencial que podría aprovecharse plenamente para reforzar el aprendizaje, la enseñanza 

y la evaluación de lenguas y culturas extranjeras. Por ello, el desarrollo del pensamiento crítico, la 
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alfabetización mediática y el uso adecuado, seguro, ético y responsable de la tecnología suponen un 

elemento de aprendizaje relevante en esta materia. 

Las competencias específicas de la materia de Lengua Extranjera en la Educación Secundaria 

Obligatoria suponen una progresión con respecto a las adquiridas durante la Educación Primaria, que 

serán el punto de partida para esta nueva etapa, y se desarrollarán a partir de los repertorios y 

experiencias del alumnado. Esto implica una ampliación y profundización en las actividades y 

estrategias comunicativas de comprensión, producción, interacción y mediación, entendida en esta 

etapa como la actividad orientada a explicar conceptos y simplificar mensajes con el fin de facilitar la 

comprensión mutua y de transmitir información. La progresión también conlleva otorgar un papel más 

relevante a la reflexión sobre el funcionamiento de las lenguas y las relaciones entre las distintas 

lenguas de los repertorios individuales del alumnado. Las competencias específicas de la materia de 

Lengua Extranjera también incluyen la valoración y la adecuación a la diversidad lingüística, artística y 

cultural entre el alumnado con el fin de que aprenda a actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones comunicativas interculturales. 

Los criterios de evaluación de la materia determinan el grado de adquisición de las competencias 

específicas por parte del alumnado, por lo que se presentan vinculados a ellas. En su formulación 

competencial, se plantean enunciando el proceso o capacidad que el alumnado debe adquirir, junto 

con el contexto o modo de aplicación y uso de dicho proceso o capacidad. La nivelación de los 

criterios de evaluación está basada en el Marco común europeo de referencia para las lenguas 

(MCER), aunque adecuados a la madurez y desarrollo psicoevolutivo del alumnado de la etapa de 

Educación Secundaria. 

Por su parte, los saberes básicos aúnan los conocimientos (saber), las destrezas (saber hacer) y las 

actitudes (saber ser) necesarios para la adquisición de las competencias específicas de la materia y 

favorecen la evaluación de los aprendizajes a través de los criterios. Se estructuran en tres bloques. El 

bloque «Comunicación» abarca los saberes que es necesario movilizar para el desarrollo de las 

actividades comunicativas de comprensión, producción, interacción y mediación, incluidos los 

relacionados con la búsqueda de fuentes de información y la gestión de las fuentes consultadas. El 

bloque «Plurilingüismo» integra los saberes relacionados con la capacidad de reflexionar sobre el 

funcionamiento de las lenguas, con el fin de contribuir al aprendizaje de la Lengua Extranjera y a la 

mejora de las lenguas que conforman el repertorio lingüístico del alumnado. Por último, en el bloque 

«Interculturalidad» se agrupan los saberes acerca de las culturas vehiculadas a través de la Lengua 

Extranjera, y su valoración como oportunidad de enriquecimiento y de relación con los demás. Se 

incluyen también en este bloque los saberes orientados al desarrollo de actitudes de interés por 

entender y apreciar otras lenguas, variedades lingüísticas y culturas. 

El enfoque, la nivelación y la definición de los distintos elementos del currículo están planteados a 

partir de las actividades de lengua y las competencias que establece el Consejo de Europa en el 

MCER. Esta herramienta es pieza clave para determinar los distintos niveles de competencia que el 

alumnado adquiere en las diferentes actividades y apoya también su proceso de aprendizaje, que se 

entiende como dinámico y continuado, flexible y abierto, y debe adecuarse a sus circunstancias, 
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necesidades e intereses. Se espera que el alumnado sea capaz de poner en funcionamiento todos los 

saberes básicos en el seno de situaciones comunicativas propias de los diferentes ámbitos: personal, 

social, educativo y profesional, y a partir de textos sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a su experiencia que incluyan aspectos relacionados con los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible y los retos y desafíos del siglo XXI. En consonancia con el enfoque orientado a 

la acción que plantea el MCER, que contribuye de manera significativa al diseño de metodologías 

eclécticas, el carácter competencial de este currículo invita al profesorado a crear tareas 

interdisciplinares, contextualizadas, significativas y relevantes, y a desarrollar situaciones de 

aprendizaje donde se considere al alumnado como agente social progresivamente autónomo y 

gradualmente responsable de su propio proceso de aprendizaje. Esto implica tener en cuenta sus 

repertorios, intereses y emociones, así como sus circunstancias específicas, con el fin de sentar las 

bases para el aprendizaje a lo largo de toda la vida. 

 

1.2. CARACTERÍSTICAS DEL CENTRO Y DEL ALUMNADO 

Durante el presente curso 2025-26, en el centro I.E.S. “Valle del Guadalope” de Calanda se va a 

impartir 1º ESO, 1º PAI,  2º ESO, 2º PAI,  3º ESO, 1º Diversificación (=3º D.C./3º DIV), 4º ESO, 1º 

Diversificación  (=4º D.C. / 4º DIV) y los dos cursos del Ciclo  Formativo de Grado Medio: Sistemas 

Microinformáticos y Redes. De este modo, los alumnos  matriculados están organizados en 15 

grupos:  

▪ Tres grupos de 1º ESO con 62 alumnos.  

▪ Un grupo de 1º PAI con 11 alumnos.  

▪ Dos grupos de 2º ESO con 50 alumnos.  

▪ Un grupo de 2º PAI con 15 alumnos.  

▪ Dos grupos de 3º ESO con 38 alumnos.   

▪ Un grupo de 3º Diversificación con 15 alumnos.  

▪ Dos grupos de 4º ESO con 39 alumnos.  

▪ Un grupo de 4º Diversificación con 15 alumnos.  

▪ Un grupo de 1º de Grado Medio Sistemas Microinformáticos y Redes con 9 alumnos.  

▪ Un grupo de 2º de Grado Medio Sistemas Microinformáticos y Redes con 6 alumnos.  

 
Los alumnos proceden de los centros de primaria de Aguaviva, Calanda, Castellote, Cuevas de 

Cañart, Foz-Calanda, Mas de las Matas y Seno. Además, los alumnos del CFGM proceden de 

Aguaviva, Alcañiz, Alcorisa, Andorra, Calanda, Cuevas de Cañart, Foz-Calanda y La Cerollera. 

 

1.3. MARCO NORMATIVO DEL DESARROLLO DEL CURRÍCULO. 

- Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo modificada por la Ley Orgánica 3/2020 de 29 de diciembre, 

BOE, 340, de 30 de diciembre de 2020. 

- Real Decreto 217/2022, de  29 de marzo, por el que se establece la ordenación y las enseñanzas 

mínimas de la ESO. BOE, 76,  de 30 de marzo de 2020. 
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- ORDEN ECD/1172/2022, de 2 de agosto, por la que se aprueban el currículo y las características de 

la evaluación de la ESO y se autoriza su aplicación en los centros docentes de la Comunidad 

Autónoma de Aragón. BOA, 156, de 11 de agosto de 2022. 

1.4. DEPARTAMENTO DE INGLÉS 

Los profesores que componemos el Departamento de inglés somos: 

● Rocío Solsona Carcas 

● Ramón Serrano Sillero (3h de música, se decide que para 1º ESO)  

● Guillermo Villanueva Lop (9h) 

● Ana Isabel Antolín Herrero (Jefa de Departamento)  

Funcionamiento del Departamento:  

La reunión semanal del Departamento de inglés tiene lugar los viernes a 4ª hora.  En las reuniones de 

Departamento se trata el seguimiento y desarrollo de la programación,  seguimiento de los alumnos 

con informe de seguimiento y de refuerzo, uso y creación de materiales, actividades del departamento, 

coordinación de criterios de evaluación y toma de acuerdos entre todos  los miembros. De estos 

acuerdos quedará constancia en las Actas, que serán redactadas por la Jefa  de Departamento. 

Asimismo, la Jefa de Departamento comentará con todos los miembros la  información y acuerdos 

tomados en la Comisión de Coordinación Pedagógica del Centro.  

Además, aunque en la reunión de departamento también nos coordinamos para llevar el mismo nivel 

en los grupos ordinarios que en los de Atención a la diversidad, en este curso 2025-26, los lunes a 1ª 

hora y los miércoles a 4ª hora, si no cubrimos guardias, Rocío y Anabel coordinamos 1º ESO sobre 

todo, y la gestión de los viajes ya que ambas serán profes acompañantes de uno de ellos. 

2. COMPETENCIAS ESPECÍFICAS Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN ASOCIADOS A ELLAS. 

2.1. COMPETENCIAS ESPECÍFICAS DE LA MATERIA. 

Competencia específica de la materia Lengua Extranjera, Inglés, 1: 

CE.LEI.1. Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para responder a necesidades comunicativas 

concretas. 

La comprensión supone recibir y procesar información. En la etapa de la Educación Secundaria 

Obligatoria, la comprensión es una destreza comunicativa que se debe desarrollar a partir de textos 

orales, escritos y multimodales sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público 

próximos a la experiencia del alumnado, expresados de forma clara y usando la lengua estándar. La 

comprensión, en este nivel, implica entender e interpretar los textos y extraer su sentido general y los 

detalles más relevantes para satisfacer sus necesidades comunicativas. Para ello, se deben activar 

las estrategias más adecuadas al desarrollo psicoevolutivo y a las necesidades del alumnado, con el 

fin de reconstruir la representación del significado y del sentido del texto y para formular hipótesis 
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acerca de la intención comunicativa que subyace a dichos textos. Entre las estrategias de 

comprensión más útiles para el alumnado se encuentran la inferencia y la extrapolación de 

significados a nuevos contextos comunicativos, así como la transferencia e integración de los 

conocimientos, las destrezas y las actitudes de las lenguas que conforman su repertorio lingüístico. 

Incluye la interpretación de diferentes formas de representación (escritura, imagen, gráficos, tablas, 

diagramas, sonido, gestos, etc.), así como de la información contextual (elementos extralingüísticos) y 

cotextual (elementos lingüísticos), que permiten comprobar la hipótesis inicial acerca de la intención y 

sentido del texto, y plantear hipótesis alternativas si fuera necesario. Además de dichas estrategias, la 

búsqueda de fuentes fiables, en soportes tanto analógicos como digitales, constituye un método de 

gran utilidad para la comprensión, pues permite contrastar, validar y sustentar la información, así 

como obtener conclusiones relevantes a partir de los textos. Los procesos de comprensión e 

interpretación requieren contextos de comunicación dialógicos que estimulen la colaboración, la 

identificación crítica de prejuicios y estereotipos de cualquier tipo, así como el interés genuino por las 

diferencias y similitudes etnoculturales. 

Competencia específica de la materia, Lengua Extranjera, Inglés, 2: 

CE.LEI.2. Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

La producción engloba tanto la expresión oral como la escrita y la multimodal. En esta etapa, la 

producción debe dar lugar a la redacción y la exposición de textos sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal o de interés público próximo a la experiencia del alumnado, con creatividad, 

coherencia y adecuación. La producción, en diversos formatos y soportes, puede incluir en esta etapa 

la exposición de una pequeña descripción o anécdota, una presentación formal de mayor extensión, 

una sencilla argumentación o la redacción de textos que expresen hechos, conceptos, pensamientos, 

opiniones y sentimientos, mediante herramientas digitales y analógicas, así como la búsqueda 

avanzada de información en internet como fuente de documentación. En su formato multimodal, la 

producción incluye el uso conjunto de diferentes recursos para producir significado (escritura, imagen, 

gráficos, tablas, diagramas, sonido, gestos, etc.) y la selección y aplicación del más adecuado en 

función de la tarea y sus necesidades. 

Las actividades vinculadas con la producción de textos cumplen funciones importantes en los ámbitos 

personal, social, educativo y profesional y existe un valor cívico concreto asociado a ellas. La destreza 

en las producciones más formales en diferentes soportes no se adquiere de forma natural, sino que es 

producto del aprendizaje. En esta etapa las producciones se basan en el aprendizaje de aspectos 

formales básicos de cariz más lingüístico, sociolingüístico y pragmático; de las expectativas y 

convenciones comunes asociadas al género empleado; de herramientas de producción; y del soporte 

utilizado. Las estrategias que permiten la mejora de la producción, tanto formal como informal, 
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comprenden la planificación, la autoevaluación y coevaluación, la retroalimentación, así como la 

monitorización, la validación y la compensación. 

Competencia específica de la materia, Lengua Extranjera, Inglés, 3: 

CE.LEI.3. Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación 

y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

La interacción implica a dos o más participantes en la construcción de un discurso. Se considera el 

origen del lenguaje y comprende funciones interpersonales, cooperativas y transaccionales. En la 

interacción entran en juego la cortesía lingüística y la etiqueta digital, los elementos verbales y no 

verbales de la comunicación, así como la adecuación a los distintos registros y géneros dialógicos, 

tanto orales como escritos y multimodales, en entornos síncronos o asíncronos. En esta etapa de la 

educación se espera que las interacciones aborden temas cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximos a la experiencia del alumnado. 

Esta competencia específica es fundamental en el aprendizaje, pues incluye estrategias de 

cooperación, de inicio, mantenimiento o conclusión de conversaciones, de cesión y toma de turnos de 

palabra, así como estrategias para preguntar con el objetivo de solicitar clarificación o repetición. 

Además, el aprendizaje y aplicación de las normas y principios que rigen la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital prepara al alumnado para el ejercicio de una ciudadanía democrática, responsable, 

respetuosa, inclusiva, segura y activa. 

Competencia específica de la materia, Lengua Extranjera Inglés, 4: 

CE.LEI.4. Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable 

La mediación es la actividad del lenguaje consistente en explicar y facilitar la comprensión de 

mensajes o textos a partir de estrategias como la reformulación, de manera oral o escrita. En la 

mediación, el alumnado debe actuar como agente social encargado de crear puentes y ayudar a 

construir o expresar mensajes de forma dialógica, no solo entre lenguas distintas, sino también entre 

distintas modalidades o registros dentro de una misma lengua. En la Educación Secundaria 

Obligatoria, la mediación se centra, principalmente, en el rol de la lengua como herramienta para 

resolver los retos que surgen del contexto comunicativo, creando espacios y condiciones propicias 

para la comunicación y el aprendizaje; en la cooperación y el fomento de la participación de los demás 

para construir y entender nuevos significados; y en la transmisión de nueva información de manera 

apropiada, responsable y constructiva, pudiendo emplear tanto medios convencionales como 

aplicaciones o plataformas virtuales para traducir, analizar, interpretar y compartir contenidos que, en 

esta etapa, versarán sobre asuntos cotidianos, de relevancia personal o de interés público próximos a 

la experiencia del alumnado. 

La mediación facilita el desarrollo del pensamiento estratégico del alumnado, en tanto que supone que 

este elija las destrezas y estrategias más adecuadas de su repertorio para lograr una comunicación 
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eficaz, pero también para favorecer la participación propia y de otras personas en entornos 

cooperativos de intercambios de información. Asimismo, implica reconocer los recursos disponibles y 

promover la motivación de los demás y la empatía, comprendiendo y respetando las diferentes 

motivaciones, ideas y circunstancias personales de los interlocutores e interlocutoras y 

armonizándolas con las propias. Por ello, se espera que el alumnado muestre empatía, respeto, 

espíritu crítico y sentido ético, como elementos clave para una adecuada mediación en este nivel. 

Competencia específica de la materia Lengua Extranjera, Inglés, 5: 

CE.LEI.5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

El uso del repertorio lingüístico y la reflexión sobre su funcionamiento están vinculados con el enfoque 

plurilingüe de la adquisición de lenguas. El enfoque plurilingüe parte del hecho de que las experiencias 

del alumnado con las lenguas que conoce sirven de base para la ampliación y mejora del aprendizaje 

de lenguas nuevas y lo ayudan a desarrollar y enriquecer su repertorio lingüístico plurilingüe y su 

curiosidad y sensibilización cultural. En la Educación Secundaria Obligatoria el alumnado profundiza 

en esa reflexión sobre las lenguas y establece relaciones entre las distintas lenguas de sus repertorios 

individuales, analizando sus semejanzas y diferencias con el fin de ampliar los conocimientos y 

estrategias en las lenguas que los conforman. De este modo, se favorece el aprendizaje de nuevas 

lenguas y se mejora la competencia comunicativa. La reflexión sobre las lenguas y su funcionamiento 

implica que el alumnado entienda sus relaciones y, además, contribuye a que identifique las fortalezas 

y carencias propias en el terreno lingüístico y comunicativo, tomando conciencia de los conocimientos 

y estrategias propios y haciéndolos explícitos. En este sentido, supone también la puesta en marcha 

de destrezas para hacer frente a la incertidumbre y para desarrollar el sentido de la iniciativa y la 

perseverancia en la consecución de los objetivos o la toma de decisiones. 

Además, el conocimiento de distintas lenguas permite valorar la diversidad lingüística de la sociedad 

como un aspecto enriquecedor y positivo. La selección, configuración y aplicación de los dispositivos y 

herramientas tanto analógicas como digitales para la construcción e integración de nuevos contenidos 

sobre el repertorio lingüístico propio puede facilitar la adquisición y mejora del aprendizaje de otras 

lenguas. 

Competencia específica de la materia Lengua Extranjera, Inglés, 6: 

CE.LEI.6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la 

Lengua Extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

La interculturalidad supone experimentar la diversidad lingüística, cultural y artística de la sociedad 

analizándola y beneficiándose de ella. En la Educación Secundaria Obligatoria, la interculturalidad, 

que favorece el entendimiento con los demás, merece una atención específica para que forme parte 

de la experiencia del alumnado y para evitar que su percepción sobre esa diversidad esté 

distorsionada a causa de los estereotipos y constituya el origen de ciertos tipos de discriminación. La 



9 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

valoración crítica y la adecuación a la diversidad deben permitir al alumnado actuar de forma empática 

y respetuosa en situaciones interculturales. 

La conciencia de la diversidad proporciona al alumnado la posibilidad de relacionar distintas culturas. 

Además, favorece el desarrollo de una sensibilidad artística y cultural, y la capacidad de identificar y 

utilizar una gran variedad de estrategias que le permitan establecer relaciones con personas de otras 

culturas. Las situaciones interculturales que se pueden plantear en esta etapa durante la enseñanza 

de la Lengua Extranjera permiten al alumnado: abrirse a nuevas experiencias, ideas, sociedades y 

culturas, mostrando interés hacia lo diferente; relativizar la propia perspectiva y el propio sistema de 

valores culturales; y distanciarse y evitar las actitudes sustentadas sobre cualquier tipo de 

discriminación o refuerzo de estereotipos. Todo ello orientado hacia el objetivo de desarrollar una 

cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los valores democráticos. 

2.2. CRITERIOS DE EVALUACIÓN.  

Los criterios de evaluación son un conjunto de indicadores del desarrollo de las competencias 

específicas. Se establece un número de criterios comunes para los dos primeros cursos de la etapa y 

otro número de criterios comunes, que suponen un incremento de nivel de desarrollo con respecto a 

los anteriores, para los dos últimos cursos de la etapa, puesto que para producirse un cambio 

significativo hacia el desarrollo de cada una de las competencias específicas hace falta tiempo. 

Estos criterios se han de concretar en las programaciones didácticas, introduciendo progresión en 

función de las necesidades del alumnado y del contexto concreto, que en el caso de esta materia 

puede ser especialmente complejo por la diversidad de niveles de desarrollo de la competencia 

comunicativa en Lengua Inglesa que se pueden encontrar en un mismo curso. Además, hay que tener 

en cuenta que, por un lado, el proceso de aprendizaje de cada alumno o de cada alumna es continuo 

e individual y, por otro, que el desarrollo no se produce a la par para todos los conocimientos, 

destrezas y actitudes. Por ello, el progreso en el uso del lenguaje en sus distintos modos de 

comunicación y el desarrollo del resto de competencias específicas no es uniforme. 

Por otra parte, hay que considerar que la relación entre las competencias específicas que describen 

los distintos modos de comunicación (comprensión, producción, interacción y mediación) implica una 

progresión en dificultad. Es decir, la producción requiere comprensión; la interacción requiere 

comprensión y producción; y la mediación hace necesaria las tres anteriores. 

CE.LEI.1 

Comprender e interpretar el sentido general y los detalles más relevantes de textos expresados de forma 

clara y en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias como la inferencia 

de significados, para responder a necesidades comunicativas concretas. 

El objetivo es que la comprensión evolucione a lo largo de la etapa desde la identificación de la idea 

principal e información esencial expresada de forma explícita, hacia la selección de información, la 

inferencia de significados y el reconocimiento de la argumentación en textos orales, escritos y 

multimodales. En cuanto al uso de estrategias, se establece una progresión dirigida hacia la autonomía y 

automatización a la hora de seleccionar y aplicar las estrategias necesarias para cada situación 

comunicativa. 

Lengua Extranjera, Inglés, 1º y 2º ESO Lengua Extranjera, Inglés, 3º y 4º ESO 
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1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia 

personal y próximos a su experiencia, propios de 

los ámbitos de las relaciones interpersonales, del 

aprendizaje, de los medios de comunicación y de la 

ficción expresados de forma clara y en la lengua 

estándar a través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma 

guiada las estrategias y conocimientos más 

adecuados en situaciones comunicativas cotidianas 

para comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos 

literarios adecuados al nivel de madurez del 

alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias 

y conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, 

la información esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; inferir significados e 

interpretar elementos no verbales; y buscar, 

seleccionar y gestionar información veraz.  

CE.LEI.2 

Producir textos originales, de extensión media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias 

tales como la planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de forma creativa, 

adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a propósitos comunicativos concretos. 

En esta etapa el alumnado comienza con la producción de textos sencillos orales, escritos o multimodales 

adecuados para la expresión de intenciones comunicativas como la descripción, la narración y la 

comunicación de información, elaborados en base a pautas establecidas y de forma guiada, y sobre 

asuntos relevantes y próximos a su experiencia. De forma progresiva la producción se aborda desde la 

tipología textual y la triple dimensión del texto (comunicativa, estructural y pragmática), se incorporan 

funciones comunicativas más complejas como la argumentación, y se amplía la temática para incluir 

asuntos de interés público. 

Lengua Extranjera, Inglés, 1º y 2º ESO Lengua Extranjera, Inglés, 3º y 4º ESO 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el 

fin de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través 

de herramientas analógicas y digitales, sobre 

asuntos cotidianos y frecuentes de relevancia para 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre 

asuntos cotidianos, de relevancia personal o de 

interés público próximo a la experiencia del 

alumnado, con el fin de describir, narrar, 

argumentar e informar, en diferentes soportes, 

utilizando recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación, control, 

compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 
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el alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma 

guiada conocimientos y estrategias para 

planificar, producir y revisar textos comprensibles, 

coherentes y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales y 

la tipología textual, usando con ayuda los 

recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y las necesidades de cada 

momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos 

y estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, 

usando los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y de las 

necesidades del interlocutor o interlocutora 

potencial a quien se dirige el texto. 

CE.LEI.3 

Interactuar con otras personas con creciente autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando 

recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

La interacción en esta etapa se desarrolla desde el apoyo inicial en recursos como la repetición, el ritmo 

pausado, la intervención breve y el uso guiado de estrategias adecuadas para iniciar, mantener y 

terminar la comunicación sobre temas de relevancia personal y próximos al alumnado, hacia la 

colaboración activa, el uso de estrategias de comunicación variadas, la expresión de funciones 

lingüísticas más complejas y sobre una temática más amplia, y la resolución de problemas de 

comunicación. 

Lengua Extranjera, Inglés, 1º y 2º ESO Lengua Extranjera, Inglés, 3º y 4º ESO 

3.1. Planificar y participar en situaciones 

interactivas breves y sencillas sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal y próximos a su 

experiencia, a través de diversos soportes, 

apoyándose en recursos tales como la repetición, el 

ritmo pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de las y los interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma 

guiada y en entornos próximos, estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

CE.LEI.4 

Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, usando estrategias y conocimientos sencillos 

orientados a explicar conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, 

clara y responsable. 

En esta etapa la mediación, que consiste en re-procesar un texto pre-existente para hacerlo más 

accesible, comienza de forma guiada por la inferencia y explicación de mensajes breves y sencillos para 
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solucionar posibles problemas de intercomprensión. Progresivamente se orienta hacia la explicación y 

simplificación de textos, conceptos y mensajes desde la tipología textual y la triple dimensión del texto 

(comunicativa, estructural y pragmática).  

Lengua Extranjera, Inglés, 1º y 2º ESO Lengua Extranjera, Inglés, 3º y 4º ESO 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones 

en las que atender a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por interlocutores e interlocutoras 

y por las lenguas empleadas, e interés por 

participar en la solución de problemas de 

intercomprensión y de entendimiento en el entorno 

próximo, apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que 

ayuden a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de 

las necesidades de cada momento. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones 

en las que atender a la diversidad, mostrando 

respeto y empatía por los interlocutores e 

interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que 

sean adecuadas a las intenciones comunicativas, 

las características contextuales y la tipología 

textual, usando recursos y apoyos físicos o digitales 

en función de las necesidades de cada momento. 

CE.LEI.5 

Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma 

crítica sobre su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos propios, para 

mejorar la respuesta a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se desarrolla inicialmente de forma guiada, integrando oportunidades en las 

diferentes situaciones de aprendizaje para que el alumnado establezca comparaciones entre las distintas 

lenguas de su repertorio lingüístico con el fin de promover su toma de conciencia sobre el funcionamiento 

de la Lengua Extranjera. Asimismo, resulta necesario facilitar al alumnado el uso de herramientas y 

estrategias para mejorar su capacidad de comunicarse en la Lengua Extranjera, así como de identificar 

progresos y dificultades en su proceso de aprendizaje y registrarlos para hacerlos explícitos. A medida 

que avanza la etapa se pretende un uso más autónomo y creativo de herramientas y estrategias de 

comunicación y de aprendizaje. 

Lengua Extranjera, Inglés, 1º y 2º ESO Lengua Extranjera, Inglés, 3º y 4º ESO 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar 

y de aprender la Lengua Extranjera con apoyo de 

otros participantes y de soportes analógicos y 

digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la 

Lengua Extranjera, seleccionando de forma guiada 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera 

seleccionando las estrategias más eficaces para 

superar esas dificultades y consolidar el 

aprendizaje, realizando actividades de planificación 
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realizando actividades de autoevaluación y 

coevaluación, como las propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

del propio aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de 

aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades 

explícitos y compartiéndolos. 

CE.LEI.6 

Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la Lengua 

Extranjera, identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para 

actuar de forma empática y respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia está orientada fundamentalmente a hacer uso de la Lengua Extranjera para promover 

el entendimiento mutuo y la aceptación de la diferencia en una sociedad cambiante y multicultural. Para 

ello se requiere facilitar al alumnado el acceso a la diversidad lingüística, cultural y artística, así como a 

estrategias que permitan expresarla y apreciarla. A medida que avanza la etapa, se fomentará el 

desarrollo de una perspectiva crítica hacia cualquier tipo de prejuicio en la vida cotidiana y de la 

participación activa para resolver problemas de comunicación relacionados con factores socioculturales. 

Lengua Extranjera, Inglés, 1º y 2º ESO Lengua Extranjera, Inglés, 3º y 4º ESO 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla 

la Lengua Extranjera como fuente de 

enriquecimiento personal y mostrando interés por 

compartir elementos culturales y lingüísticos que 

fomenten la sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural 

y artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas 

y culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países 

donde se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo 

el desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo 

a valores ecosociales y democráticos y respetando 

los principios de justicia, equidad e igualdad. 

3. CONCRECIÓN, AGRUPAMIENTO Y SECUENCIACIÓN DE LOS SABERES BÁSICOS Y DE LOS 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN EN UNIDADES DIDÁCTICAS. TEMPORALIZACIÓN. 

3.1. UNIDADES DIDÁCTICAS DE 1º ESO Y 1º PAI. 

UNIDAD DIDÁCTICA: INTRODUCTION 

Objetivos didácticos: 

●
 Repasar vocabulario relacionado con los colores, los días y los meses, los números, la hora, la 

familia, las partes del cuerpo y las preposiciones de lugar. 
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●
 Repasar el uso de los pronombres personales sujeto, nombres en plural, this, that, these y those y 

las Wh- questions. 

●
 De forma oral, saludarse y presentarse, y tratar temas de clase. 

●
 Escribir frases utilizando correctamente las mayúsculas, la puntuación y el orden correcto de las 

palabras. 

●
 Repasar la pronunciación en inglés del alfabeto. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

− Unidades lingüísticas básicas y significados 

asociados a dichas unidades tales como expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, 

la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 
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−Convenciones y estrategias conversacionales 

básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

−Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas 

de búsqueda de información: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, recursos digitales e 

informáticos, etc. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores.  

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 
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situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, 

CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 
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a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la lengua extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

UNIDAD DIDÁCTICA: 1 – School Days 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con el colegio y la ropa. 

●
 Aprender a utilizar el verbo to be y have got, los pronombres posesivos y el genitivo sajón. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un informe sobre el contenido de la mochila de 

estudiantes de diferentes partes del mundo, y leer en un foro sobre los uniformes escolares en la 

televisión y en las películas. 

●
 Comprender la información clave de una descripción sobre una nueva escuela y una conversación 

acerca de compras para el nuevo año escolar. 

●
 De forma oral, describir la clase, y practicar un diálogo sobre compras para el colegio. 

●
 Pronunciar correctamente los sonidos /h/ y entonar las preguntas correctamente. 

●
 Redactar una descripción de la clase, y escribir una publicación del colegio y sobre ti. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 
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la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

− Unidades lingüísticas básicas y significados 

asociados a dichas unidades tales como expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, 

la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

−Convenciones y estrategias conversacionales 

básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

−Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas 

de búsqueda de información: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, recursos digitales e 

informáticos, etc. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores.  

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 
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limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 
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artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la lengua extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, 

CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida:CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida:CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Materiales y recursos 
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Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA: 2 – Teenage Life 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con las rutinas y actividades. 

●
 Aprender a utilizar el Present Simple affirmative y Present Simple negative e interrogative. 

●
 Leer de forma comprensiva un artículo sobre adolescentes y hábitos de sueño, leer acerca de las 

aplicaciones de música. 

●
 Comprender la conversación sobre el típico día de un adolescente y escuchar un podcast sobre 

aficiones. 

●
 De forma oral, hablar sobre rutinas y practicar un diálogo sobre actividades en el tiempo libre. 

●
 Pronunciar correctamente el sonido /s/, /z/, /ɪz/ y entonar las preguntas correctamente. 

●
 Redactar un horario sobre las rutinas de un adolescente, escribir un perfil personal y uso de la 

puntuación. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 
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espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 
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producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, 

CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 
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responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  
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UNIDAD DIDÁCTICA: 3 – That´s Entertainment 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con adjetivos descriptivos, películas y géneros cinematográficos 

y literarios. 

●
 Aprender a utilizar el Present Continuous y la diferencia entre el Present Simple y el Present 

Continuous. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un texto sobre una exposición de un museo que trata 

sobre disfraces y una tira de cómic basada en una historia real sobre la búsqueda de un tesoro. 

●
 Comprender la información clave un programa de noticias sobre los carnavales y un anuncio de 

una librería. 

●
 De forma oral, describir imágenes sobre carnavales y hacer sugerencias sobre películas. 

●
 Pronunciar correctamente el sonido -ing /ɪŋ/ endings /dju:/ 

●
 Redactar una página de un álbum de fotos sobre un disfraz, escribir una crítica sobre una película. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A.COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 
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natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

−Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación básicos y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 

−Convenciones ortográficas básicas y significados e 

intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

−Convenciones y estrategias conversacionales 

básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

−Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas 

de búsqueda de información: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, recursos digitales e 

informáticos, etc. 

−Herramientas analógicas y digitales básicas para 

la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de 

interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas 

digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Aspectos socioculturales y sociolingüísticos 

básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 
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digital; cultura, costumbres y valores propios de 

países donde se habla la Lengua Extranjera. 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 
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comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

 

 

sta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:  4 – Where We Live 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el hogar y los alrededores de la ciudad. 

●
 Aprender a utilizar There is / There are, artículos y cuantificadores. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una lista de las diez mejores casas de personajes famosos 

de la historia y un texto de una página web sobre ciudades increíbles. 

●
 Comprender la información clave de una conversación sobre un juego de ordenador y una 

conversación telefónica en la que se dan indicaciones para llegar al destino. 

●
 Pronunciar correctamente los sonidos /ʃ /, /tʃ/ identificando su diferencia y pronunciar las frases 
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con el ritmo y entonación correctos. 

●
 De forma oral comparar diferentes casas y dar indicaciones para llegar a un destino. 

●
 Redactar una descripción sobre el diseño de una habitación, escribir un plano para una casa y 

escribir una descripción de donde vives. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

-Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

−Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación básicos y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Estrategias y herramientas básicas de 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 
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autoevaluación y coevaluación, analógicas y 

digitales, individuales y cooperativas. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

−Comparación básica entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Aspectos socioculturales y sociolingüísticos 

básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y valores propios de 

países donde se habla la Lengua Extranjera. 

−Estrategias básicas para entender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

−Estrategias básicas de detección y actuación ante 

usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 
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situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. diversos recursos y soportes. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 
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conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:  5 – Watch or play 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el deporte y los adjetivos descriptivos para hablar de 

deportistas. 

●
 Aprender a utilizar los verbos modales can, must/mustn’t, así como los adverbios de modo. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre la diferencia entre el visionado en 

pantalla o en vivo de deporte y el horóscopo deportivo. 

●
 Comprender la información clave de un anuncio sobre un evento deportivo y una conversación 

sobre el deporte Ulama. 

●
 De forma oral, describir los planes para una jornada deportiva y practicar un diálogo sobre cómo 

registrarse en una actividad video digital. 

●
 Pronunciar correctamente las contracciones de can, can´t, contracciones must y should y 

pronunciar las frases con el ritmo y entonación correctos. 

●
 Redactar una noticia sobre un evento deportivo, escribir un informe sobre un deporte. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 
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Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

−Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas 

de búsqueda de información: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, recursos digitales e 

informáticos, etc. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias básicas para identificar, organizar, 

retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación 

de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

−Comparación básica entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 
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C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

−Aspectos socioculturales y sociolingüísticos 

básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y valores propios de 

países donde se habla la Lengua Extranjera. 

−Estrategias básicas para entender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

−Estrategias básicas de detección y actuación ante 

usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 
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elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1 
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Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

UNIDAD DIDÁCTICA:  6 – Let 's Eat!  

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con la comida y la vajilla. 

●
 Aprender a utilizar la diferencia entre was / were y there was / there were. 

●
 Leer de forma comprensiva una entrada de un foro sobre comida tradicional y cómo hace sentir a 

la gente y una página de opinión sobre un museo de comida desagradable. 

●
 Comprender la información clave de un podcast sobre las cenas de la antigua Roma y escuchar una 

conversación sobre comida noruega. 

●
 De forma oral, opinar sobre una comida en un restaurante y practicar un diálogo sobre cómo pedir 

comida por internet en un restaurante. 

●
 Pronunciar correctamente los sonidos /b/, /v/ identificando su diferencia, y los sonidos /əʊ/, /aʊ/, 

/u:/entonando las preguntas correctamente. 

●
 Redactar una tarjeta informativa sobre un restaurante y escribir una reseña en línea sobre un 

restaurante. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Unidades lingüísticas básicas y significados 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 
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asociados a dichas unidades tales como expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, 

la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

−Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación básicos y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones. 

−Convenciones ortográficas básicas y significados e 

intenciones comunicativas asociados a los 

formatos, patrones y elementos gráficos. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Aspectos socioculturales y sociolingüísticos 

básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y valores propios de 

países donde se habla la Lengua Extranjera. 

−Estrategias básicas para entender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 
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en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 
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CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 
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Wordlist Plus).  

 

UNIDAD DIDÁCTICA:  7 – Natural Experiences 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el clima y los animales. 

●
 Aprender a utilizar el Past Simple en afirmativo. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un blog sobre experiencias de la vida de una persona y un 

artículo de periódico sobre una visitante sorpresa. 

●
 Comprender la información de un programa de radio y una presentación sobre una experiencia de 

fin de semana en el museo de historia natural. 

●
 De forma oral, hablar de un incidente climático y mantener una conversación sobre una 

experiencia en la naturaleza. 

●
 Pronunciar correctamente los sonidos /d/, /t/, /ɪd/ y los sonidos /w/, /j/ identificando su 

diferencia. 

●
 Redactar una descripción de un incidente climático y escribir una publicación sobre una 

experiencia pasada. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 
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básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación básicos y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones.. 

−Identificación de la autoría de las fuentes 

consultadas y los contenidos utilizados. 

−Herramientas analógicas y digitales básicas para 

la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de 

interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas 

digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Estrategias básicas para identificar, organizar, 

retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación 

de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal.. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

−Comparación básica entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 
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comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

−Aspectos socioculturales y sociolingüísticos 

básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y valores propios de 

países donde se habla la Lengua Extranjera. 

−Estrategias básicas para entender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

−Estrategias básicas de detección y actuación ante 

usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

 

 

 

 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 
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cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

UNIDAD DIDÁCTICA:  8 – Going Away 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el transporte y las características geográficas. 

●
 Aprender a utilizar la estructura be going to y el Present Continuous con valor de futuro. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una página web sobre Macaire Everett y un ensayo sobre 

los “turistas de Instagram”. 

●
 Comprender la información clave de una conversación sobre los destinos de una familia en verano 

y una conversación sobre planes de fin de semana. 
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●
 De forma oral, plantear cuestiones sobre planes de viaje y hacer planes para el fin de semana. 

●
 Pronunciar las frases con el ritmo y entonación correctos. 

●
 Redactar un mensaje grupal sobre planes de fin de semana, y escribir un correo electrónico sobre 

planes vacacionales. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación básicos y significados e intenciones 

comunicativas generales asociadas a dichos 

patrones.. 

−Identificación de la autoría de las fuentes 

consultadas y los contenidos utilizados. 

−Herramientas analógicas y digitales básicas para 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 
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la comprensión, producción y coproducción oral, 

escrita y multimodal; y plataformas virtuales de 

interacción, cooperación y colaboración educativa 

(aulas virtuales, videoconferencias, herramientas 

digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Estrategias básicas para identificar, organizar, 

retener, recuperar y utilizar creativamente 

unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación 

de las lenguas y variedades que conforman el 

repertorio lingüístico personal.. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

−Comparación básica entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

−Aspectos socioculturales y sociolingüísticos 

básicos relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales básicas; 

lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta 

digital; cultura, costumbres y valores propios de 

países donde se habla la Lengua Extranjera. 

−Estrategias básicas para entender y apreciar la 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden 

a crear puentes y faciliten la comprensión y 

producción de información y la comunicación, 

adecuadas a las intenciones comunicativas, usando 

recursos y apoyos físicos o digitales en función de las 

necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y 

estrategias de mejora de la capacidad de comunicar y 

de aprender la lengua extranjera con apoyo de otros 

participantes y de soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los 

progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua 

extranjera, seleccionando de forma guiada las 

estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y progresar en su aprendizaje, realizando 

actividades de autoevaluación y coevaluación, como 

las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 

(PEL) o en un diario de aprendizaje, haciendo esos 

progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en 
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diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

−Estrategias básicas de detección y actuación ante 

usos discriminatorios del lenguaje verbal y no 

verbal. 

situaciones interculturales construyendo vínculos 

entre las diferentes lenguas y culturas y rechazando 

cualquier tipo de discriminación, prejuicio y 

estereotipo en contextos comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, 

cultural y artística propia de países donde se habla la 

lengua extranjera como fuente de enriquecimiento 

personal y mostrando interés por compartir 

elementos culturales y lingüísticos que fomenten la 

sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para 

explicar y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos y respetando los principios de justicia, 

equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 



47 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 1. 

Workbook  (1º ESO)/ Basic Practice (1º PAI), ambos de Alternatives 1. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, 

Wordlist Plus).  

 

3.2. UNIDADES DIDÁCTICAS DE 2º ESO Y 2º PAI.  

UNIDAD DIDÁCTICA: INTRODUCTION 

Objetivos didácticos: 

●
 Repasar vocabulario relacionado  con los lugares en el mundo, el hogar, el tiempo, la ropa y la comida y 

menaje. 

●
 Repasar el uso de los adjetivos posesivos, genitivo sajón, To be/ Have got, There is / There are. 

●
 De forma oral, saludarse y presentarse, y tratar temas de clase. 

●
 Escribir párrafos utilizando correctamente las mayúsculas, la puntuación y el orden correcto de las 

palabras. 

●
 Repasar la pronunciación del alfabeto en inglés. 

●
 Respetar el turno de palabra.  

Saberes básicos Criterios de evaluación 

D. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

-Autoconfianza. El error como instrumento de 

mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la información 

específica y explícita de textos orales, escritos y 

multimodales breves y sencillos sobre temas frecuentes y 

cotidianos, de relevancia personal y próximos a su 

experiencia, propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, del aprendizaje, de los medios de 

comunicación y de la ficción expresados de forma clara y en 

la lengua estándar a través de diversos soportes. 
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escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

− Unidades lingüísticas básicas y significados 

asociados a dichas unidades tales como expresión 

de la entidad y sus propiedades, cantidad y 

cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el 

tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, 

la negación, la interrogación y la exclamación, 

relaciones lógicas básicas. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

−Convenciones y estrategias conversacionales 

básicas, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

−Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas 

de búsqueda de información: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, recursos digitales e 

informáticos, etc. 

E. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada las 

estrategias y conocimientos más adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas para comprender el sentido 

general, la información esencial y los detalles más 

relevantes de los textos; interpretar elementos no 

verbales; y buscar y seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la situación 

comunicativa sobre asuntos cotidianos y frecuentes, de 

relevancia para el alumnado, con el fin de describir, narrar 

e informar sobre temas concretos, en diferentes soportes, 

utilizando de forma guiada recursos verbales y no verbales, 

así como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y comprensibles con 

aceptable claridad, coherencia, cohesión y adecuación a la 

situación comunicativa propuesta, siguiendo pautas 

establecidas, a través de herramientas analógicas y 

digitales, sobre asuntos cotidianos y frecuentes de 

relevancia para el alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir y 

revisar textos comprensibles, coherentes y adecuados a las 

intenciones comunicativas, las características contextuales 

y la tipología textual, usando con ayuda los recursos físicos 

o digitales más adecuados en función de la tarea y las 

necesidades de cada momento, teniendo en cuenta las 

personas a quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas breves 

y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia personal y 

próximos a su experiencia, a través de diversos soportes, 

apoyándose en recursos tales como la repetición, el ritmo 

pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 

respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, 

iniciativas y motivaciones de las y los interlocutores.  

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y en 

entornos próximos, estrategias adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la 

palabra, solicitar y formular aclaraciones y explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas en situaciones en las que atender a la 

diversidad, mostrando respeto y empatía por 

interlocutores e interlocutoras y por las lenguas empleadas, 

e interés por participar en la solución de problemas de 

intercomprensión y de entendimiento en el entorno 

próximo, apoyándose en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar, de forma guiada, estrategias que ayuden a 

crear puentes y faciliten la comprensión y producción de 
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la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

F. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

información y la comunicación, adecuadas a las intenciones 

comunicativas, usando recursos y apoyos físicos o digitales 

en función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y diferencias 

entre distintas lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre su funcionamiento. 

5.2. Utilizar y diferenciar los conocimientos y estrategias de 

mejora de la capacidad de comunicar y de aprender la 

lengua extranjera con apoyo de otros participantes y de 

soportes analógicos y digitales. 

5.3. Identificar y registrar, siguiendo modelos, los progresos 

y dificultades de aprendizaje de la lengua extranjera, 

seleccionando de forma guiada las estrategias más eficaces 

para superar esas dificultades y progresar en su 

aprendizaje, realizando actividades de autoevaluación y 

coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 

de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma empática y respetuosa en situaciones 

interculturales construyendo vínculos entre las diferentes 

lenguas y culturas y rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural 

y artística propia de países donde se habla la lengua 

extranjera como fuente de enriquecimiento personal y 

mostrando interés por compartir elementos culturales y 

lingüísticos que fomenten la sostenibilidad y la democracia. 

6.3. Aplicar, de forma guiada, estrategias para explicar y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, 

atendiendo a valores ecosociales y democráticos y 

respetando los principios de justicia, equidad e igualdad. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CCL2, CCL3, CP1, CP2, STEM1, 

CD1, CPSAA5, CCEC2 

 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, CP2, STEM1, CD2, 

CPSAA5, CE1, CCEC3 
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relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la lengua extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, STEM1, 

CPSAA3, CC3 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, CP2, CP3, STEM1, 

CPSAA1, CPSAA3, CCEC1 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CP2, STEM1, CPSAA1, 

CPSAA5, CD2 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los siguientes 

descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, CPSAA1, CPSAA3, 

CC3, CCEC1 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Classroom.  

Webbook Alternatives 1 (Workbook, Digital Extra, Wordlist 

Plus).  

 

UNIDAD DIDÁCTICA 1: Making It Better 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con objetos cotidianos y el material escolar. 

●
 Aprender a utilizar los artículos y los cuantificadores How much/ How many y el Present Simple. 

●
  Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre una aplicación móvil que nos ayudan 
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con la organización de nuestras tareas diarias y un foro sobre los programas y películas subtituladas. 

●
  Comprender la información clave de una conversación entre dos personas sobre una reforma en 

el hogar y una conversación sobre qué aplicaciones y cosas ayudan a estudiar en el colegio. 

●
 De forma oral y junto con un compañero, comentar las diferencias de una imagen del después de 

una reforma sobre lo que nos gusta y disgusta y comentar a la clase lo que nos ha gustado de la reforma de 

nuestro compañero. 

●
  Pronunciar correctamente los compound nouns /I/, /і:/, aI/ 

●
 Redactar una descripción de una casa nueva y un correo al director del colegio exponiendo un 

problema. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 
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−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 
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autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 
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distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 2: Be Active 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con las actividades y verbos. 

●
 Aprender a utilizar el Present Continuous y diferencia entre Present Simple y Present Continous. 

●
 Leer de forma comprensiva un artículo sobre los smartphones y un foro sobre el deporte en 

adolescentes. 

●
 Comprender la conversación sobre actividades y otra sobre un triatlón. 

●
 De forma oral, hablar sobre el desarrollo de un día y recoger información sobre una actividad. 

●
 Pronunciar correctamente la terminación – ing y los sonidos /ɔ:/, /ɜ:/ y /əʊ/. 

●
 Redactar un post sobre el desarrollo de un día y un post para una red social sobre cómo organizar 

una actividad. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 
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A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 
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la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 
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6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 
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la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 3: Extraordinary People 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con adjetivos y los empleos. 

●
 Aprender a utilizar el Past Simple y la diferencia entre There was / There were. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma los perfiles de personas que han logrado sus objetivos a 

pesar de sus discapacidades y una cronología sobre el trabajo de la mujer en Reino Unido. 

●
 Comprender la información clave de una conversación sobre unos premios a héroes y una 

encuesta sobre personas extraordinarias. 

●
 De forma oral, hablar sobre nuestro héroe favorito y una persona extraordinaria de la historia. 

●
 Pronunciar correctamente el sonido /d/, /t/, /y/. 

●
 Redactar una ficha sobre unos premios a los héroes y un perfil sobre alguien a quien se admire. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 
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−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 
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enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 
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Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 
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Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 4: People and Places 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con los adjetivos y los alrededores de la ciudad. 

●
 Aprender a utilizar los adjetivos comparativos y pronombres posesivos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una hoja informativa sobre la amistad y un artículo sobre 

el juego de Minecraft. 

●
  Comprender la información clave de un podcast sobre dos amigos famosos y un mensaje de voz 

sobre un lugar inusual. 

●
 Pronunciar correctamente los sonidos /k /, /s/ identificando su diferencia y pronunciar las frases 

con el ritmo y entonación correctos. 

●
  De forma oral, hace preguntas y responder a preguntas sobre un amigo y sobre nuestro lugar 

favorito en la ciudad. 

●
 Redactar una descripción sobre nuestro amigo ideal y una reseña sobre un lugar que hayamos 

visitado. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 
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expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 
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manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 
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usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 5:Relationships 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con la familia y eventos en la vida. 

●
 Aprender a utilizar los verbos modales can/ could y must / should. 
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●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un reportaje sobre familias alrededor del mundo y una 

opinión sobre celebraciones extremas. 

●
 Comprender la información clave de una conversación sobre los clubes de deportes y una 

presentación sobre la vida familiar durante el COVID. 

●
 De forma oral, pedir permiso y ser persuasivo; y preguntar y dar consejos sobre un problema. 

●
 Pronunciar correctamente las contracciones de can, can´t, y pronunciar correctamente /w/ y /v/. 

●
 Redactar un mensaje pidiendo permiso y hacer un reportaje sobre un problema en la adolescencia. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 
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relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 
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diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 
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conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 6: That's Dangerous!  

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con el crimen urbano y los desastres naturales. 

●
 Aprender a utilizar el Past Continuous en afirmativa, negativa e interrogativa. 

●
  Leer de forma comprensiva un fragmento de una historia sobre la influencia de la música el 

crimen y un artículo sobre desastres naturales. 

●
 Comprender la información clave de una entrevista a un escritor y una audioguía para una 

exhibición. 

●
 De forma oral, describir una experiencia aterradora y hablar sobre un desastre natural. 

●
  Pronunciar correctamente los terminación -ing, y prestar atención a la pronunciación de /ɒ/ y /æ/. 

●
 Redactar una historia sobre una experiencia aterradora y una narrativa sobre un crimen o desastre 

natural. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 
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Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 
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repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 
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derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 
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las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 7: Back to Basics 

Objetivos didácticos: 

● Aprender vocabulario relacionado con la moda y la naturaleza. 

● Aprender a utilizar el Be going to y el Present Continuous con significado de futuro. 

● Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre viajes minimalistas y un post en un foro 

sobre cómo acercarse a la naturaleza. 

● Comprender la información de una conversación sobre una tendencia nueva en Tik Tok y escuchar 

un programa de radio anunciando una visita a la ciudad de Boston. 

● De forma oral, dialogar sobre nuestros planes para cambiar unas compras y hacer planes 

● Pronunciar correctamente los sonidos /ð/, /t/ y /d/. 

● Redactar un mensaje sobre unos planes y una entrada de un diario sobre los planes que tenemos.  

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 
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mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 
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de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 
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Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 
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Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 8: Our Future World 

Objetivos didácticos: 

● Aprender vocabulario relacionado con la tecnología y el medio ambiente. 

● Aprender a utilizar el Will, la primera condicional y los imperativos. 

● Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre la tecnología y una lista de mitos sobre 

el medio ambiente. 

● Comprender la información clave de una conversación sobre artículos del pasado y un anuncio 

sobre un premio. 

● De forma oral, dialogar sobre un problema y su solución y hablar sobre un problema y su solución. 

● Pronunciar bien la contracción de Will y la entonación de las oraciones compuestas. 

● Redactar una cápsula del tiempo y un post para un blog sobre problemas. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

- Autoconfianza. El error como instrumento 

de mejora y propuesta de reparación. 

−Estrategias básicas para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

−Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permitan detectar y colaborar en actividades de 

mediación en situaciones cotidianas sencillas. 

−Funciones comunicativas básicas adecuadas al 

ámbito y al contexto comunicativo: saludar, 

despedirse, presentar y presentarse; describir 

personas, objetos y lugares; situar eventos en el 

tiempo; situar objetos, personas y lugares en el 

espacio; pedir e intercambiar información sobre 

cuestiones cotidianas; dar y pedir instrucciones y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y emociones 

básicas; narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

1.1. Interpretar y analizar el sentido global y la 

información específica y explícita de textos orales, 

escritos y multimodales breves y sencillos sobre 

temas frecuentes y cotidianos, de relevancia personal 

y próximos a su experiencia, propios de los ámbitos 

de las relaciones interpersonales, del aprendizaje, de 

los medios de comunicación y de la ficción 

expresados de forma clara y en la lengua estándar a 

través de diversos soportes. 

1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

las estrategias y conocimientos más adecuados en 

situaciones comunicativas cotidianas para 

comprender el sentido general, la información 

esencial y los detalles más relevantes de los textos; 

interpretar elementos no verbales; y buscar y 

seleccionar información. 

2.1. Expresar oralmente textos breves, sencillos, 

estructurados, comprensibles y adecuados a la 

situación comunicativa sobre asuntos cotidianos y 

frecuentes, de relevancia para el alumnado, con el fin 

de describir, narrar e informar sobre temas 

concretos, en diferentes soportes, utilizando de 

forma guiada recursos verbales y no verbales, así 

como estrategias de planificación y control de la 

producción. 
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obligación y la prohibición. 

−Modelos contextuales y géneros discursivos 

básicos en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género, la función textual y 

la estructura. 

−Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos 

cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud 

y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente a una necesidad comunicativa básica 

y concreta de forma comprensible, a pesar de las 

limitaciones derivadas del nivel de competencia en 

la Lengua Extranjera y en las demás lenguas del 

repertorio lingüístico propio. 

−Léxico y expresiones de uso común para 

comprender enunciados sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta para el 

enriquecimiento personal. 

−Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

2.2. Organizar y redactar textos breves y 

comprensibles con aceptable claridad, coherencia, 

cohesión y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, siguiendo pautas establecidas, a través de 

herramientas analógicas y digitales, sobre asuntos 

cotidianos y frecuentes de relevancia para el 

alumnado y próximos a su experiencia. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para planificar, producir 

y revisar textos comprensibles, coherentes y 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando con ayuda los recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la tarea y las necesidades 

de cada momento, teniendo en cuenta las personas a 

quienes va dirigido el texto. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 

breves y sencillas sobre temas cotidianos, de 

relevancia personal y próximos a su experiencia, a 

través de diversos soportes, apoyándose en recursos 

tales como la repetición, el ritmo pausado o el 

lenguaje no verbal, y mostrando empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas, 

inquietudes, iniciativas y motivaciones de las y los 

interlocutores. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada 

y en entornos próximos, estrategias adecuadas para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar 

y ceder la palabra, solicitar y formular aclaraciones y 

explicaciones. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por interlocutores e interlocutoras y por las 

lenguas empleadas, e interés por participar en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno próximo, apoyándose 

en diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 
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funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y 

en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo 

uso de estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 
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compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto Alternatives 2. 

Workbook (2º ESO)/ Basic Practice (2º PAI), ambos de Alternatives 2. 

Fotocopias.  

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y monitor. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

3.3. UNIDADES DIDÁCTICAS DE 3º ESO y 3º D.C. 

UNIDADES DIDÁCTICAS: 0 & 1_ WHAT A JOURNEY! 

Objetivos didácticos: 

●
 Repasar vocabulario relacionado con la geografía, las profesiones, el tiempo meteorológico y los 



81 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

medios de transporte y el lenguaje de clase. 

●
 Repasar los verbos to be y have got, las formas there is / there are, there was / there were, el 

Present Simple y el Present Continuous, y la forma comparativa y superlativa de los adjetivos y adverbios. 

●
 Hacer presentaciones formales e informales. 

●
 Aprender vocabulario relacionado con los viajes y los sentimientos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma la entrada de un blog. 

●
 Practicar el uso del Past Simple y la estructura used to. 

●
 Practicar el uso del Past Continuous y su contraste con el Past Simple. 

●
 Escuchar y comprender una conversación. 

●
 Describir hechos pasados. 

●
 Escribir un texto sobre algo extraño que les haya pasado. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 
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estructuración según el género y la función 

textual. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 
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lingüístico propio.  

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

3. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

− Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de 

uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales de uso 

común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países donde se 

habla la Lengua Extranjera. 

− Estrategias de uso común para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 
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media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:  2_ ACHIEVEMENTS. 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con los logros de una persona y las actividades. 

●
 Practicar el uso del Present Perfect Simple y su contraste con el Past Simple. 

●
 Escuchar y comprender una presentación de un trabajo en clase y una entrevista de trabajo. 

●
 Hablar sobre personajes famosos, experiencias en el pasado y sus intereses. 

●
 Escribir un artículo sobre un acontecimiento, prestando atención al uso de adjetivos y adverbios de 
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modo, y al grado superlativo en adjetivos y adverbios. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 
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uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 
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Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

− Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de 

uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales de uso 

común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países donde se 

habla la Lengua Extranjera. 

− Estrategias de uso común para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

- Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje 

verbal y no verbal. 

 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 
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cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA: 3_ HOLIDAY TIME. 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con los viajes y sus preparativos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo. 

●
 Utilizar los tiempos de futuro correctamente. 

●
 Escuchar y comprender una conversación telefónica sobre los preparativos para un viaje.  

●
 Hablar sobre qué llevar de equipaje a un viaje. 

●
 Expresar planes futuros. 

●
 Escribir un correo electrónico a un amigo/a que va a visitarle para contarle sus planes, prestando 

atención al uso de puntuación informal. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 
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A.COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 
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exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B.PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 
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derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

− Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de 

uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales de uso 

común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países donde se 

habla la Lengua Extranjera. 

− Estrategias de uso común para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 
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− Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje 

verbal y no verbal. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 
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Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Tablet, móvil o portátil. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

Escribir un correo electrónico a un amigo/a.  

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA: 4_ HOME AND AWAY.  

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con lugares de la ciudad y elementos urbanos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una página web. 

●
 Aprender a utilizar los condicionales primero y segundo. 

●
 Escuchar y comprender varias conversaciones telefónicas. 

●
 Recomendar un lugar, describirlo, dar indicaciones para  llegar a un lugar. 

●
 Hablar sobre situaciones irreales. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 
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cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 
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explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 
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origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

− Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de 

uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales de uso 

común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países donde se 

habla la Lengua Extranjera. 

− Estrategias de uso común para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 
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comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:    5_ A PLATE OF FOOD. 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con la comida y la carta de un restaurante. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre hábitos alimentarios. 

●
 Utilizar correctamente los pronombres relativos y las oraciones de relativo especificativas. 

●
 Escuchar de manera comprensiva una conversación. 

●
 Describir comida. Expresar gustos y preferencias. 

●
 Escribir una crítica de un restaurante, prestando atención al orden de los adjetivos en la oración. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A.COMUNICACIÓN. 1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 
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Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 
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− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

B.PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 
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− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

− Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de 

uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales de uso 

común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países donde se 

habla la Lengua Extranjera. 

− Estrategias de uso común para entender y 

apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

-Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje 

verbal y no verbal. 

 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 
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de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:    6_ BEING A FRIEND. 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con las relaciones personales y la personalidad. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un texto.  

●
 Utilizar correctamente los verbos modales. Pedir y dar consejos.Comparar habilidades. 

●
 Escuchar y comprender una conversación. 
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Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 
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espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 
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adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 
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CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:   7_ FIGHTING CRIME. 

Objetivos didácticos: 
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●
 Aprender vocabulario relacionado con la delincuencia y las noticias de sucesos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo. 

●
 Utilizar correctamente la voz pasiva en presente y en pasado. 

●
 Escuchar y comprender una conversación. 

●
 Hablar sobre sucesos. Denunciar un delito. 

●
 Escribir un artículo sobre un suceso 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 
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textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 
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−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

− Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de 

uso común relativos a la vida cotidiana, las 

condiciones de vida y las relaciones 

interpersonales; convenciones sociales de uso 

común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y 

etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, 

costumbres y valores propios de países donde se 

habla la Lengua Extranjera. 

− Estrategias de uso común para entender y 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 
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apreciar la diversidad lingüística, cultural y 

artística, atendiendo a valores ecosociales y 

democráticos. 

-Estrategias de uso común de detección y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje 

verbal y no verbal. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 
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respetuosa en situaciones interculturales. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:    8: Innovations 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con los inventos y aparatos eléctricos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre un famoso inventor japonés, y dos textos 

sobre dos inventos para ayudar a mejorar la calidad de vida de personas más desfavorecidas. 

●
 Practicar el uso del Past Perfect Simple y su contraste con el Past Simple. 

●
 Escuchar de manera comprensiva un programa de radio y un concurso sobre inventos. 

●
 Hablar sobre hechos pasados. 

●
 Hablar sobre cosas que hayan hecho. 

●
 Intercambiar información sobre inventos. 

●
 Escribir una redacción sobre un invento, prestando atención al uso de las conjunciones copulativas. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 
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situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 
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iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  

 y por las lenguas empleadas, y participando en la 

solución de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 
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− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 
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conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA:    9: Animal Planet 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el mundo de los animales y las partes del cuerpo de un 

animal. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre la tecnología inspirada en la naturaleza 

que se emplea a la hora de fabricar productos innovadores y un texto sobre el hallazgo de ADN en los 

huevos fosilizados de un ave elefante. 

●
 Utilizar correctamente el estilo indirecto.  

●
 Escuchar de manera comprensiva una conversación entre dos amigos sobre el pez globo, y a un 

profesor/a impartiendo clase de biología. 

●
 Relatar lo que otra persona ha dicho. 

●
 Comunicar las instucciones que otra persona ha dado. 

●
 Describir y comparar animales. 

●
 Escribir una redacción sobre un animal, prestando atención al uso de las conjunciones y locuciones 

adversativas. 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

C. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 
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la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 
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comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

D. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 
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comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 
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digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 3. 

Workbook  (3º ESO)/ Basic Practice (1º D.C.), ambos de New English in Use 3. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

 

3.4. UNIDADES DIDÁCTICAS DE 4º ESO y 4º D.C. 

UNIDADES DIDÁCTICAS: 0 & 1: Taking Risks 

Objetivos didácticos: 

●
 Repasar vocabulario relacionado con los lugares de la ciudad, adjetivos, comida y mundo animal. 

●
 Repasar el Present Simple y el Present Continuous, el Past Simple y el Past Continuous, los 

artículos y cuantificadores y  la forma comparativa y superlativa de los adjetivos y adverbios, además del 

too y el enough. 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con los deportes de riesgo y los adjetivos que se utilizan para 

describir distintas experiencias. 

●
 Utilizar correctamente los tiempos de futuro y el Future Continuous. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un folleto sobre el paracaidismo con traje de alas o wingsuit y 
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las consecuencias de este. 

●
 Escuchar de manera comprensiva una conversación sobre un festival de deportes de riesgo y una 

entrevista. 

●
 Hablar sobre planes relacionados con actividades de riesgo que se presentan en uno de los ejercicios de la 

unidad; hablar de tres cosas que harán dos compañeros/as a la misma hora del día y hacer una entrevista a un 

compañero/a. 

●
 Escribir un reportaje sobre una persona que admiren prestando atención a los conectores de causa y 

efecto en la oración inglesa. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

E. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 
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literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 
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videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

F. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 
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Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 
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Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 2: Kings and Queens 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con la realeza, el cine y la televisión. 

●
 Utilizar correctamente las oraciones especificativas y las oraciones explicativas. 

●
 Utilizar correctamente los compuestos de some, any y no. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una crítica de la serie de televisión Juego de tronos. 

●
 Escuchar de manera comprensiva un debate sobre la lengua dothraki de la serie Juego de tronos y 

una crítica de una película. 

●
 Hacer un concurso de preguntas y respuestas, preguntar sobre cosas relacionadas con el cine y la 

televisión y responderlas, y hablar de películas. 

●
 Escribir una crítica cinematográfica prestando atención al uso de los conectores adversativos y a la 

estructura del texto. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

G. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 
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situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 
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información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

H. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 
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− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 
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culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 3: It’s a Mystery! 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender el vocabulario relacionado con los misterios, los fenómenos naturales y los sobrenaturales. 

●
 Utilizar correctamente el Present Perfect Simple, el Past Simple, el Past Perfect Simple y el used to. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma unos textos sobre misterios, un artículo sobre los niños 

verdes de Woolpit y unas descripciones de unos fenómenos naturales y sobrenaturales. 

●
 Escuchar de manera comprensiva a un guía turístico hablar sobre un misterio, y las presentaciones 

de los trabajos escolares de dos alumnos. 

●
 Hablar sobre las noticias o sobre un fenómeno extraño. 

●
 Escribir una historia prestando atención al uso del Past Continuous, el Past Simple, el Past Perfect 

Simple y los conectores de secuencia. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

I. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 
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adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 
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significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

J. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 
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− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 
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información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 4: Living Together 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con las interacciones sociales y la vida en la ciudad. 

●
 Utilizar correctamente el primer, segundo y tercer condicional, el condicional cero y las oraciones 

temporales. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una infografía sobre las hormigas, y un texto sobre 

organizaciones que luchan contra el acoso escolar. 

●
 Escuchar de manera comprensiva un quiz sobre animales y un programa de radio sobre varios 

problemas en una ciudad. 

●
 Comparar comportamientos, disculparse, hablar sobre problemas y soluciones. 

●
 Presentarse a una entrevista para trabajar como voluntario/a. 

●
 Expresar gustos y preferencias. 

●
 Escribir un correo electrónico sobre un problema, prestando atención al uso del condicional y del 

lenguaje formal. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 
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Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 
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− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 
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Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 
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de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 5: Made for You 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el marketing y con las compras. 

●
 Utilizar la pasiva en presente, pasado y futuro. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una página web con información para consumidores oun 
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texto sobre la historia del dinero. 

●
 Escuchar y comprender una conversación en una tienda. 

●
 Describir un producto, hablar sobre el futuro y tomar una decisión. 

●
 Hablar sobre algo para comprar o vender. 

●
 Escribir un artículo de opinión sobre las compras online o en tienda, prestando atención al uso de la 

pasiva. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 
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generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 
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comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 
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CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 
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UNIDAD DIDÁCTICA 6: Saving Our Planet 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con el medio ambiente y el reciclaje. 

●
 Utilizar correctamente el estilo indirecto y los verbos declarativos. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un informe sobre la limpieza del mar. 

●
 Escuchar y comprender una entrevista radiofónica o una encuesta sobre el reciclaje. 

●
 Decir lo que ha dicho otra persona, hablar sobre una conversación o hacer una encuesta. 

●
 Frases que se utilizan al llegar a un hotel. 

●
 Escribir un post sobre un viaje, incluyendo conectores copulativos. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 
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− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 
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común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C.INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 
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Extranjera. 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 
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Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 7: Be Healthy! 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con las partes del cuerpo y con los problemas de salud. 

●
 Utilizar correctamente los verbos modales. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo online sobre un chico que quedó en coma tras 

un accidente de tráfico o un texto sobre las fobias. 

●
 Escuchar y comprender una conversación sobre tres atletas y otra sobre problemas de salud. 

●
 Especular, hablar sobre la salud y sobre imágenes. 

●
 Hablar con el médico. 

●
 Escribir un correo electrónico informal, prestando atención a las fórmulas o expresiones de apertura 

y de cierre. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 
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cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 
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explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 



147 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 
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CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 8: Making Sense 

Objetivos didácticos: 

●
 Aprender vocabulario relacionado con los sentidos y los adjetivos descriptivos. 

●
 El uso del gerundio y el infinitivo. 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma una entrada de blog sobre viajes especiales que se 

organizan para personas ciegas o un texto sobre la multiculturalidad de Londres. 

●
 Escuchar de manera comprensiva una conversación sobre un experimento o un diálogo sobre una 

experiencia. 

●
 Hablar sobre los sentidos, sobre uno mismo o comentar una experiencia. 

●
 Pedir indicaciones en el metro. 

●
 Escribir una descripción sobre una experiencia, prestando atención al uso de adjetivos y adverbios. 

Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 



149 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 
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intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 
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autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 
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distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

UNIDAD DIDÁCTICA 9: Bridge to the Future 

Objetivos didácticos: 

●
 Leer de forma comprensiva y autónoma un artículo sobre el estrés escolar y otro sobre la 

preparación para el futuro, repasando todas las estrategias de lectura aprendidas durante el curso. 

●
 Revisar todas las técnicas de word building trabajadas en todas las unidades del libro: las 

collocations, los phrasal verbs, los sufijos y prefijos, las familias de palabras en inglés, sinónimos y 

antónimos. 

●
 Repasar la gramática aprendida: el Present Perfect Simple, el Past Perfect Simple, el Future 

Continuous, los verbos modales, los infinitivos y gerundios, las oraciones de relativo, los condicionales, las 

oraciones temporales, la pasiva y el estilo indirecto. 

●
 Escuchar de manera comprensiva una grabación sobre tres alumnos/as de diferentes partes del 

mundo que hablan sobre sus colegios. 

●
 Repasar oralmente las fórmulas trabajadas en la sección Speaking de todas las unidades. 

●
 Describir ilustraciones y dar consejos. 

●
 Redactar un currículum online. 

●
 Redactar un correo electrónico formal para solicitar un puesto de trabajo, utilizando un lenguaje 

formal. 
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Saberes básicos  y criterios de evaluación: 

Saberes básicos Criterios de evaluación 

A. COMUNICACIÓN. 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− Autoconfianza e iniciativa. El error como parte 

integrante del proceso de aprendizaje. 

− Estrategias de uso común para la planificación, 

ejecución, control y reparación de la comprensión, 

la producción y la coproducción de textos orales, 

escritos y multimodales. 

− Conocimientos, destrezas y actitudes que 

permiten llevar a cabo actividades de mediación 

en situaciones cotidianas. 

− Funciones comunicativas de uso común 

adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 

saludar y despedirse, presentar y presentarse; 

describir personas, objetos, lugares, fenómenos y 

acontecimientos; situar eventos en el tiempo; 

situar objetos, personas y lugares en el espacio; 

pedir e intercambiar información sobre cuestiones 

cotidianas; dar y pedir instrucciones, consejos y 

órdenes; ofrecer, aceptar y rechazar ayuda, 

proposiciones o sugerencias; expresar 

parcialmente el gusto o el interés y las emociones; 

narrar acontecimientos pasados, describir 

situaciones presentes, y enunciar sucesos futuros; 

expresar la opinión, la posibilidad, la capacidad, la 

obligación y la prohibición; expresar 

argumentaciones sencillas; realizar hipótesis y 

suposiciones; expresar la incertidumbre y la duda; 

reformular y resumir. 

− Modelos contextuales y géneros discursivos de 

uso común en la comprensión, producción y 

coproducción de textos orales, escritos y 

multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios: características y reconocimiento del 

contexto (participantes y situación), expectativas 

generadas por el contexto; organización y 

estructuración según el género y la función 

textual. 

− Unidades lingüísticas de uso común y 

significados asociados a dichas unidades tales 

1.1. Extraer y analizar el sentido global y las ideas 

principales, y seleccionar información pertinente de 

textos orales, escritos y multimodales sobre temas 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a su experiencia expresados de 

forma clara y en la lengua estándar a través de 

diversos soportes. 

1.2. Interpretar y valorar el contenido y los rasgos 

discursivos de textos progresivamente más 

complejos propios de los ámbitos de las relaciones 

interpersonales, de los medios de comunicación 

social y del aprendizaje, así como de textos literarios 

adecuados al nivel de madurez del alumnado. 

1.3. Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y 

conocimientos más adecuados en cada situación 

comunicativa para comprender el sentido general, la 

información esencial y los detalles más relevantes de 

los textos; inferir significados e interpretar elementos 

no verbales; y buscar, seleccionar y gestionar 

información veraz. 

2.1. Expresar oralmente textos sencillos, 

estructurados, comprensibles, coherentes y 

adecuados a la situación comunicativa sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximo a la experiencia del alumnado, con 

el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en 

diferentes soportes, utilizando recursos verbales y no 

verbales, así como estrategias de planificación, 

control, compensación y cooperación. 

2.2. Redactar y difundir textos de extensión media 

con aceptable claridad, coherencia, cohesión, 

corrección y adecuación a la situación comunicativa 

propuesta, a la tipología textual y a las herramientas 

analógicas y digitales utilizadas sobre asuntos 

cotidianos, de relevancia personal o de interés 

público próximos a la experiencia del alumnado, 

respetando la propiedad intelectual y evitando el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y 

estrategias para planificar, producir, revisar y 

cooperar en la elaboración de textos coherentes, 

cohesionados y adecuados a las intenciones 
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como expresión de la entidad y sus propiedades, 

cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, 

la afirmación, la negación, la interrogación y la 

exclamación, relaciones lógicas habituales. 

− Léxico de uso común y de interés para el 

alumnado relativo a identificación personal, 

relaciones interpersonales, lugares y entornos, 

ocio y tiempo libre, salud y actividad física, vida 

cotidiana, vivienda y hogar, clima y entorno 

natural, tecnologías de la información y la 

comunicación, sistema escolar y formación. 

− Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 

entonación de uso común, y significados e 

intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. 

− Convenciones ortográficas de uso común y 

significados e intenciones comunicativas asociados 

a los formatos, patrones y elementos gráficos. 

− Convenciones y estrategias conversacionales de 

uso común, en formato síncrono o asíncrono, para 

iniciar, mantener y terminar la comunicación, 

tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, 

resumir, colaborar, debatir, etc. 

− Recursos para el aprendizaje y estrategias de 

uso común de búsqueda y selección de 

información: diccionarios, libros de consulta, 

bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc. 

− Respeto de la propiedad intelectual y derechos 

de autor sobre las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

- Herramientas analógicas y digitales de uso 

común para la comprensión, producción y 

coproducción oral, escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de interacción, cooperación 

y colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la 

comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la Lengua Extranjera. 

B. PLURILINGÜISMO. 

Conocimientos, destrezas y actitudes 

comunicativas, las características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la tipología textual, usando 

los recursos físicos o digitales más adecuados en 

función de la tarea y de las necesidades del 

interlocutor o interlocutora potencial a quien se 

dirige el texto. 

3.1. Planificar, participar y colaborar activamente, a 

través de diversos soportes, en situaciones 

interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia 

personal o de interés público cercanos a la 

experiencia del alumnado, mostrando iniciativa, 

empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por las diferentes 

necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2. Seleccionar, organizar y utilizar estrategias 

adecuadas para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, solicitar y 

formular aclaraciones y explicaciones, reformular, 

comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, 

resolver problemas y gestionar situaciones 

comprometidas. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y 

comunicaciones breves y sencillas en situaciones en 

las que atender a la diversidad, mostrando respeto y 

empatía por los interlocutores e interlocutoras  y por 

las lenguas empleadas, y participando en la solución 

de problemas de intercomprensión y de 

entendimiento en el entorno, apoyándose en 

diversos recursos y soportes. 

4.2. Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, 

faciliten la comunicación y sirvan para explicar y 

simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean 

adecuadas a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, 

usando recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

5.1. Comparar y argumentar las similitudes y 

diferencias entre distintas lenguas reflexionando de 

manera progresivamente autónoma sobre su 

funcionamiento. 

5.2. Utilizar de forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la capacidad de 

comunicar y de aprender la Lengua Extranjera con 

apoyo de otros participantes y de soportes 
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−  Estrategias y técnicas para responder 

eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, 

adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la Lengua 

Extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

− Estrategias de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar 

creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la 

comparación de las lenguas y variedades que 

conforman el repertorio lingüístico personal. 

− Estrategias y herramientas de uso común para la 

autoevaluación, la coevaluación y la 

autorreparación, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas. 

− Expresiones y léxico específico de uso común 

para intercambiar ideas sobre la comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y las herramientas de 

comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

− Comparación entre lenguas a partir de 

elementos de la Lengua Extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. 

C. INTERCULTURALIDAD 

Conocimientos, destrezas y actitudes. 

− La Lengua Extranjera como medio de 

comunicación interpersonal e internacional, fuente 

de información y como herramienta de 

participación social y de enriquecimiento personal. 

− Interés e iniciativa en la realización de 

intercambios comunicativos a través de diferentes 

medios con hablantes o estudiantes de la Lengua 

Extranjera. 

analógicos y digitales. 

5.3. Registrar y analizar los progresos y dificultades 

de aprendizaje de la Lengua Extranjera seleccionando 

las estrategias más eficaces para superar esas 

dificultades y consolidar el aprendizaje, realizando 

actividades de planificación del propio aprendizaje, 

autoevaluación y coevaluación, como las propuestas 

en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un 

diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y compartiéndolos. 

6.1. Actuar de forma adecuada, empática y 

respetuosa en situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las diferentes lenguas y 

culturas, rechazando cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y proponiendo vías de 

solución a aquellos factores socioculturales que 

dificulten la comunicación. 

6.2. Valorar críticamente en relación con los 

derechos humanos y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística propia de países donde 

se habla la Lengua Extranjera, favoreciendo el 

desarrollo de una cultura compartida y una 

ciudadanía comprometida con la sostenibilidad y los 

valores democráticos. 

6.3. Aplicar estrategias para defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a 

valores ecosociales y democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e igualdad. 

 

Relación con las competencias: 

Competencia específica Perfil de Salida al que contribuye 

CE.LEI.1 Comprender e interpretar el sentido 

general y los detalles más relevantes de textos 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

buscando fuentes fiables y haciendo uso de 

estrategias como la inferencia de significados, para 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, STEM1, CD1, CPSAA5, CCEC2. 
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responder a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.2 Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, 

usando estrategias tales como la planificación, la 

compensación o la autorreparación, para expresar 

de forma creativa, adecuada y coherente mensajes 

relevantes y responder a propósitos comunicativos 

concretos. 

CE.LEI.3 Interactuar con otras personas con 

creciente autonomía, usando estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos 

comunicativos concretos en intercambios 

respetuosos con las normas de cortesía. 

CE.LEI.4 Mediar en situaciones cotidianas entre 

distintas lenguas, usando estrategias y 

conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir 

información de manera eficaz, clara y responsable. 

CE.LEI.5 Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

de forma crítica sobre su funcionamiento y 

tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta 

a necesidades comunicativas concretas. 

CE.LEI.6 Valorar críticamente y adecuarse a la 

diversidad lingüística, cultural y artística a partir de 

la Lengua Extranjera, identificando y compartiendo 

las semejanzas y las diferencias entre lenguas y 

culturas, para actuar de forma empática y 

respetuosa en situaciones interculturales. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, CD2, CPSAA5, CE1, CCEC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, CPSAA3, CC3. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP1, 

CP2, CP3, STEM1, CPSAA1, CPSAA3, CCEC1. 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CP2, 

STEM1, CPSAA1, CPSAA5, CD2. 

 

 

Esta competencia específica se conecta con los 

siguientes descriptores del Perfil de salida: CCL5, CP3, 

CPSAA1, CPSAA3, CC3, CCEC1. 

Materiales y recursos 

Libro de texto New English in Use 4. 

Workbook  (4º ESO)/ Basic Practice (2º D.C.), ambos de New English in Use 4. 

Pizarra digital, ordenador de aula, conexión a internet y proyector. 

Atención a la diversidad Empleo de las TIC 

Evaluación individual del aprendizaje y 

seguimiento de las dificultades. 

 

 

3.5. TEMPORALIZACIÓN. 

 En los todos los cursos de ESO (incluidos los grupos de Atención a la Diversidad) se dedican 4 horas 

semanales a la asignatura de inglés, excepto en 3º ESO y 3º DIVERSIFICACIÓN, que son 3 los 
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períodos lectivos semanales con los que se cuenta para impartir la materia. Hemos planificado 7-8 

unidades didácticas para todos los cursos pero sabemos que las primeras UUDD suelen demorarse 

más ya que todos – alumnos y profesores-  vamos adaptándonos poco a poco a las características y 

ritmo comunes. Los profesores tendrán la libertad de modificar el número de sesiones dependiendo de 

las condiciones temporales y del alumnado. Sin embargo, se procurará seguir la siguiente distribución: 

➔ En 1º ESO y 1º PAI:  

◆ Primer trimestre: INTRO, UUDD 1 y 2. 

◆ Segundo trimestre: UUDD 3, 4 y 5. 

◆ Tercer trimestre: UUDD 6, 7  y 8. 

➔ En 4º ESO:  

- Primer trimestre: Getting Started, UUDD , 2 Y 3. 

- Segundo trimestre: UUDD 1, 4 y 5. 

- Tercer trimestre: UUDD 6, 7, 8 (y 9 sólo si da tiempo).En el caso de 4º D.C., no se dará la unidad 9 

ni la gramática de la 8.  

➔ En el resto de niveles:  

- Primer trimestre: Intro/Getting Started, UUDD 1 y 2. 

- Segundo trimestre: UUDD 3, 4 y 5. 

- Tercer trimestre: UUDD 6, 7, 8 (y 9 sólo si da tiempo). 

 

4_ PROCEDIMIENTOS E INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN. 

Para superar la asignatura es necesario e imprescindible: 

- Realizar la lectura obligatoria y los exámenes o trabajos sobre dicha lectura. 

- Completar las tareas del workbook requeridas así como los proyectos asignados.  

- Entregar las redacciones correspondientes a cada unidad. 

- Mostrar una actitud participativa en clase e interés por aprender. 

Para evaluar en qué medida adquieren los alumnos las distintas competencias específicas, se podrán 

utilizar distintos instrumentos: 

- Exámenes que evalúen las diferentes destrezas comunicativas (escuchar, hablar y conversar, 

mediar, leer y escribir) 

- Actividades / Tareas / Trabajos del alumnado. 

- Cuadernos (toma de notas y ejercicios realizados) 

- Observación sistemática sobre la participación, actitud en clase y trabajo:  

o cuaderno de clase (Notebook), cuaderno de ejercicios (Workbook/ Basic Practice) o 

Webbook,  Portfolio… 

o uso del inglés, participación, interés, actitud ante el idioma 

o cooperación, ayuda a los demás, puntualidad en la entrega de trabajos 

o asistencia, puntualidad, colaboración en el correcto funcionamiento de la clase, material 

necesario 

o respeto  
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- Entrevistas / Encuestas 

La evaluación será continua. Se valorarán tanto los resultados obtenidos en pruebas preparadas al 

efecto como el quehacer diario del alumno en clase y su actitud hacia la materia. 

La evaluación conlleva dos objetivos: uno, recoger la información para valorar el desarrollo de nuestros 

alumnos, y dos, reforzar de una forma positiva y abierta la actitud hacia el idioma que están 

aprendiendo. Por ello, la recogida de información se realizará de la siguiente manera: 

  • A través de la observación del trabajo del estudiante: Actividades, cuaderno de clase, 

cuaderno de ejercicios, composiciones, actividades de lectura, escucha y habla. 

  • Pruebas escritas. Estas pruebas incluirán gramática, vocabulario, comprensión lectora y 

auditiva, expresión escrita y oral y mediación (también oral y escrita). 

  Los controles serán acumulativos. Es decir, en los exámenes habrá gramática y vocabulario de 

unidades anteriores para consolidar el vocabulario y las estructuras ya trabajadas y que el alumno las 

incorpore en las tareas a realizar. 

   En cuanto a los exámenes de gramática y vocabulario, cada examen tendrá un porcentaje diferente, 

siempre valiendo más el último de cada evaluación. Dichos porcentajes dependerán del número de 

exámenes realizados.  

  • Redacciones: siempre que sea posible, los alumnos deberán realizar  un mínimo de dos 

redacciones por trimestre con  carácter obligatorio. Tendrán fecha límite de entrega y en el caso de 

que un alumno no cumpla con la  fecha de entrega establecida, cada día lectivo  que pase sin entregar 

la redacción se descontará 1 punto de la nota que obtenga en esa redacción.  Dependiendo del nivel y 

curso académico, los miembros del departamento hemos establecido un mínimo de palabras a exigir 

como se detalla más abajo. Si el alumno no lo cumpliese, se le penalizaría en el apartado 

correspondiente a la rúbrica que cada profesor elabora para calificar las redacciones.  

Mínimo de palabras exigidas:  

1º ESO  y 1º PAI: 60-80 palabras  

2º ESO y 2º PAI: 70-90 palabras  

3º ESO y 3º DIVERSIFICACIÓN: 90-110 palabras 

4º ESO y 4º DIVERSIFICACIÓN:110-130 palabras.  

 

   • Pruebas orales: Se procurará realizar al menos un monólogo y/o una interacción por trimestre. 

Cada vez que un alumno participe en el aula, el profesor podrá realizar anotaciones que podrán ser 

aplicadas a la hora de calcular la nota final de expresión oral. 

   • Lecturas: Aunque la experiencia vivida en cursos anteriores muestra que un gran número del 

alumnado no recibe esta parte de la asignatura con entusiasmo, las pruebas de PISA demostraron su 

falta de comprensión lectora, es por ello que este curso escolar,  el Departamento de Inglés seguimos 

con el acuerdo anterior de trabajar  dos lecturas obligatorias por curso. El alumno debe leer 

obligatoriamente un libro de lectura graduada (un libro que cuente una historia, no biografías ni una 

colección de relatos cortos) en el primer trimestre (a excepción de los grupos de Atención a la 

Diversidad, que sólo tienen el libro obligatorio del segundo trimestre). A continuación, deberán 
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demostrar que han leído el libro mediante la respuesta a las preguntas que sobre él puedan realizarse 

en algún examen escrito, una ficha de lectura que completará el alumno en clase y/o un proyecto 

sobre la lectura.  

    Desde hace unos cuantos cursos, el segundo libro es común a todos los cursos y grupos es una 

serie de libros All About…(+un país diferente para cada nivel y se intenta alternar para no repetir el 

mismo país durante dos años consecutivos). Se centran en descubrir aspectos culturales en diferentes 

países de habla inglesa. Dicha lectura, su posterior examen y la realización del proyecto centrado en la 

misma, son  de carácter obligatorio y, por tanto, de lectura necesaria para poder obtener una 

puntuación positiva en la asignatura en el segundo trimestre. 

    Además, para aquellos alumnos que así lo deseen existe la posibilidad de leer un libro de lectura 

extra de modo voluntario (recomendado y acordado por los profesores del departamento para que 

éste sea adecuado a su nivel de inglés). Sobre el libro leído (a elegir entre tres obras de diferente 

género propuestas por los profesores que imparten cada nivel), los alumnos rellenarán correctamente 

una ficha de lectura y podrán ser sometidos posteriormente a diversas preguntas para comprobar la 

comprensión del texto. La fecha límite para poder entregar la ficha de lectura es 15 días lectivos antes 

de la primera junta de esa evaluación. Con  esta lectura voluntaria, el alumno podrá sumar hasta un 

máximo de 0,5 puntos sobre la nota final de cada evaluación en la que presenten la ficha de 

lectura.  

• Dado el carácter continuo de la evaluación, no se realizarán exámenes de recuperación de 

exámenes o evaluaciones suspensas. Éstas se considerarán aprobadas si obtienen un resultado 

positivo en  la siguiente evaluación. 

• Los alumnos deben tener en cuenta que el no realizar una prueba de examen (sin causa justificada) 

en la que se esté examinando una destreza en particular (ya sea reading, listening, writing, speaking o 

mediación o gramática y vocabulario) supondrá la no superación de la evaluación. 

5. CRITERIOS DE CALIFICACIÓN. 

     La nota final de la evaluación se obtendrá teniendo en cuenta los siguientes criterios: 

ESO y PAI:      1º y 2ºDiversificación:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CE.LEI.1.: 30%  

CE.LEI.2.: 10%  

CE.LEI.3.: 10%  

CE.LEI.4.: 10%  

CE.LEI.5.: 20%  

CE.LEI.6.: 10% 

Actitud y trabajo: 10% 

CE.ALS.1.: 10%   
CE.ALS.4.: 40%, posible:    

●
 R 15% 

●
 L 15% 

●
 W-prod 5% 

●
 S-prod 5% 

CE.ALS.5.: 20%, posible:  

●
 W-coprod 5% 

●
 S-coprod 5% 

●
 mediation W/S 10% 

 CE.ALS.8.: 20% 

Actitud y trabajo: 10% 
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En todos los cursos, para calcular el porcentaje asociado a la comprensión escrita (CE.LEI.1 / 

CE.ALS.4) en el primer y segundo trimestre se tendrá en cuenta lo siguiente: si además del proyecto y 

examen relacionado con los libros All About el profesor decidiese realizar un examen de comprensión 

escrita sobre un texto aislado adicional, el peso de cada parte se repartiría del siguiente modo: el 

proyecto y examen de All About correspondería a un 70% de la nota de comprensión lectora y el 

examen de ese texto aislado, un 30%. 

En cuanto a la corrección de los exámenes, se seguirán los siguientes acuerdos  dependiendo del 

tipo de examen y ejercicio: 

- En exámenes tipo multiple choice de G/V, si un alumno falla la respuesta se penalizará restando el 

25% del  valor de cada respuesta errónea a la nota final del examen en concreto.  

- En exámenes de comprensión oral o escrita donde el alumno deba decidir si la oración es verdadera o 

falsa  y corregir la información errónea en las oraciones falsas, si no corrigen la falsa o la corrigen 

mal,  obtendrán 25% de lo que vale cada apartado.  

- Además, los alumnos también serán penalizados cuando no sigan las indicaciones de los  enunciados. 

Por ejemplo, si en vez de dibujar un tick hacen una cruz, o si en vez de T (true),  escriben V 

(verdadero), solo obtendrán 25% del valor de cada apartado.  

- En exámenes de comprensión escrita donde el alumno deba decidir si la oración es verdadera o  falsa 

y justificar la razón, sólo obtendrán 25% del valor de cada apartado en los siguientes casos:  

● si no dan una justificación, es decir si sólo contesta verdadero o falso.  

● si la justifican mal, pero verdadero o falso está correcto.  

● si la justificación es correcta, pero fallan en verdadero o falso.  

-  En exámenes de comprensión escrita donde el alumno deba contestar con oraciones completas, sólo 

obtendrán 50% del valor de cada apartado en los siguientes casos:  

● si da respuestas cortas. 

● si da la respuesta más larga, añadiendo otro tipo de información de la que corresponde. 

Todo alumno debe recordar que: 

    • Con el fin de evitar que los alumnos aprueben la asignatura teniendo graves carencias en alguna o 

varias de las destrezas e intentando que todos los alumnos adquieran y desarrollen un conocimiento 

mínimo en todas las destrezas, decidimos seguir exigiendo un 3 como nota mínima media en cada 

una de las competencias específicas para posteriormente poder calcular la nota media de la 

asignatura.  

Excepcionalmente, en el caso de alumnos a los que les sea imposible obtener esta nota mínima a pesar 

de su  esfuerzo, en cualquiera de las tres evaluaciones, se les calculará la nota media igualmente 

utilizando las notas obtenidas en todas las  destrezas.  En tal caso, obteniendo un 5 o más de media, 

aprobará con un 5 a pesar de no llegar al 3 en alguna de las competencias.  Asimismo, este requisito 

(mínimo 3 en todas las competencias específicas) no se aplicará en las medias de pendientes en mayo 
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y tampoco penalizaremos  si un alumno no realiza alguna destreza en concreto, siempre y cuando 

veamos que se ha esforzado.   

  •Es obligatoria la realización, corrección y presentación de todo cuanto requiera la profesora y en el 

momento que se estipule: Workbook/Basic Practice y/o cuaderno (limpio, ordenado, con todos los 

apuntes y ejercicios, corregido…), los ejercicios de clase y aquellos que se pidan como tarea para casa, 

al igual que las lecturas obligatorias y las redacciones obligatorias de la unidad.  No cumplir con la 

entrega de lo requerido en las lecturas obligatorias y de las redacciones supondrá el suspenso 

automático en la calificación final de esa evaluación al igual que si no trae el material de forma 

sistemática.  

• Comprensión escrita: Los profesores establecerán una lista tanto de lecturas obligatorias (x2 

excepto PAI y DIVERSIFICACIÓN que leerán 1) como voluntarias. Respecto a las voluntarias, el 

alumno elegirá el libro que más le guste dentro de las opciones propuestas, rellenará una ficha y 

responderá una pregunta. Entrega 15 días antes de la fecha de evaluación. + 0,3 (máximo por libro y 

hasta 0,5) en nota de la evaluación en la que se presente la lectura.  

• La práctica de expresión escrita siempre se realizará en el aula. Los alumnos podrán contar con la  

ayuda de diccionarios, workbook, student’s book u otro material que el profesor considere oportuno.  

Estas prácticas nunca tendrán más peso que los exámenes de expresión escrita. Dentro del 12.5% de  

la nota final que corresponde a esta destreza, se seguirá el siguiente criterio:   

•Práctica de expresión escrita 30% (si hacen dos, median entre ellas; por cada día lectivo de 

retraso en la entrega de la redacción, se restará 1 punto a la nota de esa redacción). Se podrá 

subir nota en este apartado, con redacciones voluntarias propuestas por los profesores (hasta 

0,2 por redacción, máximo 2 redacciones por trimestre).  

• Examen de expresión escrita 70%  

Poco a poco intentaremos reducir el tipo de examen “fill in the gaps”. El objetivo primordial es  

desarrollar en los alumnos una mayor capacidad de expresión y creación de oraciones que les 

facilite  posteriormente una comunicación coherente y fluida.   

El número de palabras exigido para cada curso es el siguiente:  

   ▪ 1º ESO: 60-80 ▪ 2º ESO: 70-90 ▪ 3º ESO: 90-110 ▪ 4º ESO: 110-130 

• El departamento establece que sólo se podrá redondear al alza en notas a partir de 8 como decimal y  

si el profesor lo considera oportuno.  

• Los controles serán acumulativos, es decir, en los exámenes habrá gramática y vocabulario de 

unidades anteriores para consolidar el vocabulario y estructuras ya trabajadas y que el alumno las 

incorpore en las tareas a realizar. En cuanto a los exámenes de gramática y vocabulario, cada examen 

tendrá un porcentaje diferente, siempre valiendo más el último de cada evaluación. Dichos porcentajes 

dependerán del número de exámenes realizados. Dentro de este porcentaje pero en menor proporción, 

se incluirán los exámenes de verbos irregulares (mínimo uno por evaluación) y cualquier pequeña 

prueba de vocabulario o gramática que se realice. 

• Los alumnos que sean descubiertos copiando, hablando o haciendo cualquier truco para engañar al 

profesor en un examen, prueba o trabajo serán penalizados con una nota de 0 en ese trabajo, examen, 
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etc. Se incluye en este apartado la copia de textos de Internet o cualquier producción no original del 

alumno. 

• Los alumnos que falten a una prueba o entreguen un trabajo con retraso debido a una causa 

justificada, deberán entregar un justificante válido para que sea considerado un cambio de fecha de 

entrega o examen.  

• A título individual, se tendrá en cuenta la participación en las actividades complementarias en inglés 

que se desarrollen en el centro. Se penalizará con 1 punto menos en la evaluación a todo alumno que 

no asista a la actividad sin causa justificada (en el caso del teatro se restará a la 3ª ev.).  

• Al ser una evaluación continua, cada evaluación cuenta casi el doble que la evaluación anterior, por lo 

que, para calcular la nota final de curso se tendrán en cuenta las notas obtenidas en las 3 evaluaciones 

pero con los  siguientes porcentajes:   

 ▪ 1ª evaluación: 16% ▪ 2ª evaluación: 32% ▪ 3ª evaluación: 52%  

Sólo se contará un porcentaje diferente en el caso EXCEPCIONAL de alumnos que por motivos 

ajenos a ellos mismos sufran a lo  largo del curso una situación que escape de su control y que 

les perjudique gravemente en sus estudios  y en su evolución (enfermedad, situación 

socioeconómica o familiar complicada, etc…) 

6. CARACTERÍSTICAS DE LA EVALUACIÓN INICIAL. 

Cada profesor trabajará teniendo en cuenta el punto de partida de sus alumnos, es decir, tendrá en 

cuenta sus conocimientos previos y trabajará a partir de ahí. El punto de partida será obtenido a partir 

de una evaluación inicial que se realizará durante los primeros días del curso.  En dicha evaluación 

inicial, el Departamento de Inglés planteará diversas tareas donde el alumno debe demostrar su 

habilidad en todas las facetas del idioma (reading, listening, speaking, writing y gramática y 

vocabulario).  

     El alumnado cada vez es más diverso, por lo que al comenzar el curso académico se hace necesario 

realizar una evaluación inicial que sirva como referencia a la hora de adaptar la respuesta educativa a 

las necesidades reales del grupo y a la diversidad y características individuales del alumno y alumna. 

Esta evaluación inicial constituye un componente esencial del proceso de enseñanza-aprendizaje. En 

ningún caso puede ser fugaz, dado que orienta y condiciona de alguna manera la acción didáctica. A lo 

largo y ancho del trabajo realizaremos las precisiones conceptuales necesarias en torno al estado de la 

cuestión para, posteriormente, ofrecer estrategias metodológicas a desarrollar y que a nuestro modo de 

ver pueden resultar interesantes para abordar la problemática ligada a la atención a la diversidad en 

todo centro de enseñanza secundaria. Básicamente, la intención que tiene la evaluación inicial es 

proporcionar a los departamentos un instrumento de evaluación de las capacidades y de los 

conocimientos con que cuentan los alumnos y alumnas que se incorporan a los nuevos cursos, a fin de 

abordar el proceso educativo con garantías, así como prever y anticipar ajustes individuales y subsanar 

retrasos escolares. Se podría decir que es una forma de obtener la información precisa para identificar 

las necesidades del grupo al inicio del curso, ciclo o unidad didáctica para adecuar el programa a las 

capacidades del curso. 
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7. ACTUACIONES GENERALES DE ATENCIÓN A LAS DIFERENCIAS INDIVIDUALES Y 

ADAPTACIONES CURRICULARES. 

La obligatoriedad de la enseñanza de al menos una lengua extranjera durante la Educación Secundaria 

Obligatoria (normalmente inglés), exige que todos los alumnos desarrollen al máximo los objetivos de 

área establecidos. Sin embargo, las distintas casuísticas de los alumnos obliga a que en algunos casos 

se arbitren ciertas medidas que hagan factible que cada alumno avance conforme a sus características 

de aprendizaje y sus posibilidades académicas ya que muestran dificultades a la hora de seguir el ritmo 

establecido y cubrir los estándares que se fijan en los apartados de contenidos del área y de 

evaluación. 

La diversidad en el aula es habitual, por lo que debemos adaptarnos a tal diversidad en la medida de lo 

posible. Los cuestionarios realizados al principio del curso (pruebas iniciales) y las pruebas periódicas 

por evaluación proporcionan al profesor el “feed-back” necesario para efectuar las adaptaciones 

curriculares oportunas, ya sean significativas o no significativas. 

Es conveniente indicar los dos tipos de diversidad más normales en el aula: 

A) Habilidad y aptitud hacia el idioma. En este grupo podemos encontrar dos tipos de alumnos: 

        ■ Los que están por debajo del nivel del aula, aquí incluimos:   

-Adaptaciones no-significativas. Destinadas a alumnos cuyo retraso en el aprendizaje es 

menor a dos años. Estos alumnos necesitan reforzar los instrumentos de adquisición de los 

contenidos de área, por lo que su adaptación será metodológica. Las adaptaciones no 

significativas pueden ser de varios tipos: facilitar los materiales con un formato concreto (tamaño 

de letra o espaciado), dejar más tiempo al alumno para la realización de tareas y exámenes, 

colocar al alumno en primera fila para seguir más de cerca su trabajo, facilitar los apuntes de la 

teoría explicada en clase en lugar de que la copien ellos mismos de la pizarra, etc….  

Se le exigirá un mayor orden y meticulosidad en la toma de notas en el cuaderno, se le 

potenciarán los ejercicios de mayor base memorística para facilitar la adquisición del vocabulario 

básico -no el de profundización, y se apoyarán los ejercicios de examen (básicamente idénticos 

a los exámenes estándar) con un mayor uso de lo extralingüístico o aportando posibles 

soluciones para dirigir la toma de decisiones. 

Estos alumnos deberían conseguir los mismos objetivos que el resto de compañeros ya que se 

les ofrece una pequeña ayuda con actividades de refuerzo para realizar en casa o en clase.  

-Adaptaciones significativas. Destinadas a estudiantes cuyo retraso en el aprendizaje es 

superior a dos años. A estos alumnos se les denomina Alumnos Con Necesidades Específicas 

de Apoyo Educativo (ACNEAEs). 

Estos alumnos necesitan una adaptación tanto de contenidos como objetivos del área 

adecuados al nivel que se considera pueden conseguir. Se deben fundamentar las adaptaciones 

en dotar a los alumnos de ciertos instrumentos que, paralelamente a los desarrollados en otras 

áreas de conocimiento, formen globalmente la personalidad del alumno y le faculten para 

desarrollar una actividad profesional sin condicionamientos previos. Es necesario, por tanto, 

insistir en habilidades procedimentales (reconocimiento de información relevante, manejo de 
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diccionarios, distinción de los elementos necesarios de todo mensaje, memorización de un 

corpus básico de vocabulario agrupado en campos semánticos, etc.) 

La evaluación de su progreso se realizará atendiendo básicamente a factores claramente 

mensurables como la realización de las actividades propuestas, la limpieza y el orden en el 

cuaderno (de obligada elaboración y presentación), y quizá algún ejercicio tipo examen para que 

el alumno dé enjundia a su trabajo. 

El material que se les proporciona a estos alumnos se obtiene principalmente de los siguientes 

libros: Burlington Beginner's Material 1, 2 y 3 y Diversificación, English Practice Book 1 y 2, de la 

editorial de Burlington Books. 

■Los que están por encima del nivel del aula. Se intentará que este tipo de alumnos reciba el apoyo y 

la información necesaria para su sobredotación. Se les propondrá la realización de tareas más 

complicadas, especialmente redacción, exposición de proyectos y lecturas extras para evitar el 

aburrimiento y desmotivación. Pueden actuar también como tutores de compañeros con algo de 

dificultad. Las posibles adaptaciones dependerán de la implicación del alumno, lo que significa que el 

profesor tratará por todos los medios que el alumno en concreto participe de su educación pero si 

éste no respondiese, el profesor podrá suspender la adaptación. 

B) Alumnos extranjeros sin idioma. 

Además, en nuestras aulas también encontramos alumnos que no han estudiado jamás un idioma 

ajeno al  propio o incluso que carecen de conocimientos de español. En estos casos les podemos 

apoyar en el aprendizaje primero del castellano, y luego poco a poco les introducimos en el 

vocabulario y en la gramática básica del inglés en los siguientes años. En estos casos la evaluación 

atenderá a las medidas que se tomen para cada alumno en particular, aunque siempre se seguirá el 

siguiente patrón: 

- 1ª y 2ª evaluación: La calificación final valorará el avance en el uso de la lengua española y las 

actividades presentadas por el departamento intentando dotar al alumno de vocabulario básico del 

inglés. 

- 3ª evaluación: La calificación final podrá valorar las actividades propuestas, la elaboración de un 

cuaderno de área y la capacidad de comprender la idea general de textos sencillos adecuados a su 

nivel. 

El material que se les proporciona a estos alumnos se obtiene principalmente de los siguientes 

libros:  

● Burlington Beginner’s Material 1, si no llevan bien o no distinguen las grafías.  

● Burlington Beginner’s Material 2, si ya saben escribir bastante bien.  

● Burlington Beginner’s Material 3, si ya habían dado los dos anteriores en 1º y 2º ESO.  

● Burlington Diversificación, English Practice Book 1 (para 3º ESO o 3º D.C.) 

● Burlington Diversificación, English Practice Book 2 (para 4º ESO o 4º D.C.) 

Otras cuestiones a tener en cuenta: Cuando se haga algún trabajo grupal tipo ‘project’ se trabajará, 

siempre y cuando sea posible, en grupo cooperativo procurando que los grupos de trabajo estén 
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equilibrados (alumnos de los dos sexos y de distintos niveles), y que los alumnos más adelantados 

ayuden a los que puedan mostrar menor facilidad en la materia. 

 

A tener en cuenta: Se realizarán las adaptaciones necesarias siempre que el alumno colabore. 

8. PLAN DE SEGUIMIENTO PERSONAL PARA EL ALUMNADO QUE NO PROMOCIONE. 

 Este Plan está centrado específicamente en el tratamiento didáctico de dificultades para aquel 

alumnado que, por circunstancias diversas, no ha alcanzado los objetivos que corresponden a su edad 

y al tramo académico, por lo que se encuentra repitiendo curso. 

Las actuaciones específicas que se llevarán a cabo con dichos alumnos son las siguientes:      

- Realización de las evaluaciones iniciales y análisis de los resultados. 

- Seguimiento específico del proceso de enseñanza-aprendizaje para este alumnado durante el 

primer trimestre. 

- Valoración de los resultados del primer trimestre e introducción de mejoras si fuera oportuno.  

- Seguimiento durante el segundo trimestre. 

- Valoración de los resultados del segundo trimestre e introducción de mejoras si fuese oportuno.  

- Seguimiento durante el tercer trimestre y evaluación final de los resultados del programa.   

- Propuestas de mejora para el próximo curso. 

En el ANEXO I se recoge el modelo de Informe de seguimiento personalizado que recibirá el alumno al 

acabar el curso en el que no promocione.  Este informe está en Drive para que pueda irse actualizando 

con las actuaciones del profesor que le da clase durante este curso escolar; a destacar la falta de 

tiempo para rellenar todo lo que se les va diciendo en clase para que puedan ir repasando, estudiando 

y practicando de cara a superar la asignatura cuanto antes.  

Durante el curso 2024-25 fue necesario crear una plantilla de este informe para ACIS (ANEXO II). 

9. PLAN DE REFUERZO PERSONALIZADO EN CASO DE NO SUPERAR LA ASIGNATURA. 

     Los alumnos que promocionen pero que tengan la asignatura pendiente del curso anterior, tienen un 

plan de refuerzo elaborado por su profesor anterior (ANEXO III), pero vuelven a ser informados y 

evaluados por su profesor actual. Durante la primera semana de curso, en septiembre, se entrega la 

hoja informativa (ANEXO IV) a familias y alumnos, con recibí de las familias (a las que también se les 

manda un mensaje por SIGAD), hoja UNIFICADA por decisión departamental, en la que se establece 

un calendario de seguimiento de las unidades y, por lo tanto, los contenidos que se impartieron el curso 

pasado, se incluyen los porcentajes de evaluación de las competencias específicas y se sugieren otras 

actividades para mejorar cada competencia. Además, de ir haciendo actividades del Workbook (sobre 

todo, vocabulario y gramática), el profesor le sugerirá el Writing y otras posibles destrezas como 

práctica para superarse o incluso como modelo del examen de recuperación de pendiente.  

En el caso de los alumnos que tengan pendiente el área de lengua inglesa de cursos anteriores, se 

entenderá que han recuperado el curso anterior en los siguientes casos: 
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•Si un alumno comienza un nuevo curso y tiene pendiente la asignatura de inglés del curso anterior, 

podrá recuperarla si aprueba la segunda evaluación del curso en que se encuentre y tiene la primera 

evaluación aprobada o con una nota igual o superior a 4. Si éste fuese el caso, se tendrá en cuenta la 

actitud y trabajo del alumno durante el nuevo curso a la hora de asignarle la nota. La nota que 

figurará en el boletín será 5. 

•Si no se da el caso anterior, tiene la posibilidad de presentarse a un examen que se realizará en abril 

o mayo (la fecha será determinada  por el departamento y se informará con antelación a los alumnos 

interesados). Esta prueba contendrá ejercicios basados en las competencias específicas. y la nota 

media se calculará conforme a los siguientes porcentajes:      

- 1ºESO, 1ºPAI y 3ºESO: 

 

   

 

 

 

 

 

- 3º Diversificación: 

 

       

 

 

 

 En este caso, la calificación obtenida que figurará en el boletín podrá variar del 1 al 10. 

•Finalmente, si un alumno aprueba la asignatura del presente curso en junio, automáticamente 

recuperará la del curso anterior. 

En el ANEXO III se recoge el modelo de Informe de refuerzo personalizado que recibirá el alumno al 

acabar el curso en el que no haya aprobado la asignatura de inglés pero promocione.Este informe está 

en Drive para que pueda irse actualizando con las actuaciones del profesor que le da clase durante 

este curso escolar; a destacar la falta de tiempo para rellenar todo lo que se les va diciendo en clase 

para que puedan ir repasando, estudiando y practicando de cara a superar la asignatura cuanto antes.  

Además, el curso pasado NO se les entregó con el boletín, pero se dejó copia impresa en el 

departamento.  

En junio de 2025, la Jefa de Departamento creó las posibles plantillas que los otros tres profesores 

rellenaron, personalizándolas con el nombre de cada alumno, pero ella no creó las hojas informativas 

personalizadas, a la espera de acordar cómo realizar el seguimiento por los profesores adjudicados 

para el presente curso escolar. Fue entonces cuando se decidió unificar y crear una sola hoja 

informativa en lugar de dos, y por tanto, evitar esa excesiva burocracia.  

CE.LEI.1. 

CE.LEI.2. 

CE.LEI.3.           70% 

CE.LEI.4. 

CE.LEI.6. 

CE.LEI.5.           30% 

CE.ALS.1. 

CE.ALS.8.       50% 

CE.ALS.5. 

CE.ALS.4.:50%             

 

 

http://departamento.la/
http://departamento.la/
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Se elabora un listado tanto de alumnos a los que hay que hacer seguimiento como a los que llevan un 

plan de refuerzo con sus pautas a lo largo del curso y otro listado con los alumnos suspensos para 

anotar en qué oportunidad aprueban si lo hacen.  

10_  ESTRATEGIAS DIDÁCTICAS Y METODOLÓGICAS. 

■Aprendizaje significativo. El profesor trabajará teniendo en cuenta el punto de partida de sus 

alumnos, es decir, tendrá en cuenta sus conocimientos previos y trabajará a partir de ahí. El punto de 

partida será obtenido a partir de una evaluación inicial (o prueba inicial) que se realizará durante los 

primeros días del curso.  En dicha evaluación inicial, el Departamento de Inglés planteará diversas 

tareas donde el alumno debe demostrar su habilidad en todas las facetas del idioma (Reading, 

listening, speaking, writing y gramática y vocabulario).  

■Interacción. Las actividades serán cortas y variadas, de esta manera intentaremos evitar el 

aburrimiento y la monotonía. El alumno debe sentir el aprendizaje como vivencial. 

       Las explicaciones serán tanto inductivas como deductivas, dependiendo del nivel del grupo. 

El trabajo gramatical propiamente dicho exige un análisis del funcionamiento y de las estructuras de la 

lengua materna, el español. Es importantísimo que los alumnos comprendan por qué usamos unas u 

otras fórmulas que hemos aprendido intuitivamente por mera repetición para que la posterior 

presentación de las mismas en la lengua extranjera no resulte ardua, sino que pueda ser deducida 

lógicamente por aquellos alumnos a los que más les cueste el estudio y la práctica de los idiomas. 

■Interdisciplinariedad. Dada la variedad de temas en el temario, se tratarán otras disciplinas a través 

de las lecturas, tanto en el libro de texto como en una de las lecturas graduadas, que incidirá en temas 

relacionados con otras áreas, fundamentalmente ciencias naturales y sociales, así como matemáticas 

y  hábitos de salud. 

Al participar en clase se incidirá con especial atención en el respeto tanto hacia los compañeros como 

a ciertos valores democráticos, en especial la tolerancia. Todo ello se llevará a cabo pidiendo el turno 

de palabra, evitando reírse de los errores que puedan cometer otros estudiantes -puesto que a partir 

de ellos aprendemos- y respetando opiniones diferentes a las propias. 

El estudio de una lengua extranjera no sólo incluye destrezas lingüísticas (writing, reading, listening y 

speaking) de una forma aislada sino que también debe tener en cuenta las funciones comunicativas y 

los aspectos socio-culturales entre otros. Por lo tanto, el material didáctico utilizado en el aula servirá 

para la integración de todos estos elementos. 

■El alumno debe ser protagonista de su proceso de aprendizaje, por ello se le pide participación y 

reflexión. Se motivará al alumno con actividades en parejas o grupo, juegos de vocabulario y debates 

sobre las lecturas… reforzando siempre que sea posible su autoestima, sobre todo la de aquellos 

alumnos que más lo necesiten. Se tendrá en cuenta la capacidad y el ritmo de aprendizaje, 

partiendo de lo que ellos saben para que el aprendizaje pueda ser significativo. De ahí seguiremos 

introduciendo gradualmente nuevos contenidos o vocabulario para que vayan progresando cada uno a 

su nivel, uniformizando mínimos. 

El principal objetivo es la idea de aprendizaje como un éxito, la construcción de una actitud positiva en 

todos los estudiantes y enfatizando la parte positiva dentro del proceso de enseñanza-aprendizaje. Se 
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mostrará afectividad hacia los alumnos, ya que el sentirse seguros y aceptados en lo que hacen 

mejora su autoestima y deseo de aprender. 

■Las actividades se basarán en el principio comunicativo. Dirigiremos a nuestros estudiantes hacia 

comunicaciones orales y escritas en cualquier situación (situaciones diarias, conocidas, 

desconocidas…) siempre adaptándolas a los intereses, expectativas y edad de los alumnos.  

■Uso de estrategias: El proceso de adquisición del inglés tiene que ser un proceso creativo por parte 

de los alumnos. De este modo, ellos mismos se darán cuenta de las estrategias naturales que tienen y 

las pondrán en práctica. También deberán ser capaces de crear nuevas reglas que a la larga formarán 

parte del nuevo sistema que tendrán en cuenta los errores como marcadores para establecer su 

propia progresión. 

■El trabajo diario se llevará a cabo siguiendo las pautas nombradas a continuación: 

NORMAS E INDICACIONES 

Durante los primeros días daremos a los estudiantes normas concretas de un modo claro y 

conciso y les explicaremos cómo va a funcionar la clase durante todo el curso. 

Les mostraremos la forma con la que se les va a calificar, los criterios de evaluación y las 

competencias específicas que deben trabajar. Después les explicaremos que su trabajo, 

participación y asistencia será controlada diariamente.  

EL TRABAJO DIARIO 

Las explicaciones serán en inglés siempre que sea posible (todo dependerá del nivel del grupo). 

No obstante, para los puntos más problemáticos también se podrá hacer uso del español.  

Los alumnos deben traer a clase sus propios libros (libro de texto y cuaderno de ejercicios), 

cuaderno de clase (éste último debe incorporar también las fotocopias entregadas en clase). 

Los alumnos deben mostrar respeto al profesor cuando éste está explicando, corrigiendo o 

realizando cualquier actividad, así como a sus compañeros. 

Los buenos hábitos como la puntualidad, un comportamiento correcto, la asistencia a clase, la 

cooperación en las actividades diarias… serán tenidas en cuenta por el profesor. 

Los alumnos pondrán atención mientras el profesor explica en la pizarra utilizando el inglés 

como principal lengua aunque el uso del español también es posible en ciertos momentos. Las 

anotaciones que se hagan en la pizarra deben ser sencillas, cortas y directas. También 

enfatizaremos las diferencias y similitudes entre el inglés y el español. 

El trabajo del alumno debe reflejarse en su cuaderno y libro de ejercicios del alumno. Cada 

estudiante debe anotar todo lo que indique el profesor (desde apuntes de gramática a ejemplos 

de vocabulario, ejercicios del libro, redacciones…) en su cuaderno de clase. También debe 

recoger todas las fotocopias entregadas por el profesor, las cuales deberían estar numeradas y 

fechadas. 

DESTREZAS: 

Intentaremos siempre desarrollar las cuatro destrezas (Reading, Writing, Listening y Speaking,  

incluídas en las Competencias específicas 1 y 2) en el aula porque no debemos olvidar que 

nuestro mayor y principal objetivo es la comunicación efectiva sin importar qué medio de 
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comunicación sea utilizado. De este modo procuraremos trabajar y practicar al menos dos 

destrezas por clase. 

        - READING 

Los textos que entreguemos a nuestros alumnos deben ser adecuados a su nivel. Después 

realizaremos diferentes tipos de ejercicios (true-false sentences; scanning or skimming 

questions para la búsqueda de información, deducción de expresiones desde el contexto…) 

También intentaremos que nuestros alumnos lean fuera del aula, así que consideraremos 

varios textos adecuados a su edad, interés y sobre todo a su nivel de inglés. Durante el 

primer trimestre todos los estudiantes leerán obligatoriamente un libro adaptado elegido 

por el departamento. A continuación, deberán demostrar que han leído el libro realizando un 

examen de manera individual. Durante el segundo trimestre se trabajará con la colección All 

About… y tras leer el libro en clase y hacer un examen individual de comprensión de texto, 

deberán trabajar de forma autónoma en un proyecto en grupo/parejas o individualmente 

sobre algún tema de los que aparecen en su All About... Además, los alumnos podrán leer de 

manera voluntaria otro/-s libro/-s a lo largo de cada trimestre. Si así lo desean, al finalizar 

dicha lectura deberán rellenar una ficha –proporcionada por el mismo. La fecha límite para 

poder entregar la ficha de lectura es 15 días lectivos antes de la primera junta de esa 

evaluación. Tras corregir esa ficha, el alumno podrá obtener hasta un máximo de 0,5 extra -a 

sumar a su nota final de cada evaluación. 

-LISTENING 

Para trabajar esta destreza podemos hacer uso de cualquier tipo de material. Hoy en día 

nuestros alumnos tienen la oportunidad de escuchar inglés constantemente, (indicaciones del 

profesor, explicaciones, juegos, entrevistas, conversaciones…) También podemos hacer uso 

de la música. De esta manera tienen la oportunidad de escuchar a nativos a través de audios, 

videos o de un auxiliar de idiomas (en el caso de poder contar con él). Las actividades 

variarán dependiendo del tipo de alumnado que tengamos. 

- WRITING 

Este apartado abarca desde ejercicios de gramática y vocabulario –redacciones, hasta 

traducciones; entendiendo éstas última como idea de comunicación más que como una 

traducción directa. 

La corrección de los writing estará dirigida a favorecer el trabajo autónomo y la 

responsabilidad. Ésta es la razón por la que nuestros alumnos tendrán que corregir sus 

propios errores siempre y cuando no sean corregidos por el profesor.  

Siempre que el profesor lo exija, los alumnos deberán elaborar  un mínimo de dos 

redacciones por trimestre con  carácter obligatorio. utilizando la gramática y el vocabulario 

trabajado y hablando de un tema concreto. Deben  entregar las redacciones en los plazos 

indicados y tantas veces como sea necesario siguiendo siempre las indicaciones previas. 

Tendrán fecha límite de entrega y en el caso de que un alumno no cumpla con la fecha de 
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entrega establecida, cada día lectivo que pase sin entregar la redacción se descontará 1 

punto de la nota que obtenga en esa redacción. 

Dependiendo del nivel y curso académico, los miembros del departamento hemos establecido 

un mínimo de palabras a exigir como se detalla más abajo. Si el alumno no lo cumpliese, se 

le penalizaría en el apartado correspondiente a la rúbrica que cada profesor elabora para 

calificar las redacciones.  

Mínimo de palabras exigidas: 

▪  1º ESO  y 1º PAI: 60-80 palabras  

▪  2º ESO y 2º PAI: 70-90 palabras  

▪  3º ESO y 3º DIVERSIFICACIÓN: 90-110 palabras 

▪  4º ESO y 4º DIVERSIFICACIÓN:110-130 palabras.  

                   -SPEAKING  

Los alumnos deben utilizar la lengua inglesa durante el desarrollo de la clase (preguntar 

dudas, corrección de ejercicios, lectura, práctica en parejas, grupo pequeño y grupo grande). 

Las explicaciones se harán interactivas, con preguntas fáciles para que respondan a coro o 

de manera individual levantando la mano. La participación en inglés será una parte de la nota. 

Para ello el profesor anotará la cantidad y calidad de las intervenciones de los alumnos. 

Intentaremos no interrumpirles para hacerlos sentir cómodos con el idioma. En caso de poder 

trabajar con grupos de un reducido número de alumnos, intentaremos incluir debates 

generales. Se intentará darles un objetivo específico y un límite de tiempo. Habrá pruebas 

orales de varios tipo: monólogos (producción oral, presentaciones- con o sin soporte visual), 

diálogos (co-producción oral, interacción) y mediación.  

- MEDIACIÓN 

Se explicará a los alumnos en que consisten tanto la mediación escrita como la oral y se 

darán modelos para poder practicar antes del examen. Se seguirán los mismos criterios que 

en la Escuela Oficial de Idiomas: para la mediación escrita, se presentará un documento en 

inglés; pero la mediación oral  será sobre un documento en castellano (no en inglés como 

plantea la editorial).  

■Criterios para el agrupamiento del alumnado. Dependiendo del tipo de actividad, los alumnos 

trabajarán individualmente, en parejas, en grupos de tres o cuatro o en grupo-clase. 

Las tareas relacionadas con la reflexión sobre la lengua pueden desarrollarse individualmente 

después de haber atendido a la explicación del profesor al grupo-clase. 

Las tareas que tienen que ver con la búsqueda y representación de información (projects) es preferible 

trabajarlas en grupos de dos o tres y, a continuación, exponerla al grupo-clase. 

La distribución de los grupos se hará mezclando en un mismo grupo a alumnos que tienen distintos 

niveles de aprendizaje para que puedan ayudarse entre ellos de forma cooperativa. 



171 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

■Utilización de espacios y organización del tiempo.Cada grupo clase tiene su aula asignada y el 

profesor acude a esa aula para impartir la asignatura. Las aulas están dotadas de pizarras digitales en 

las que se pueden presentar los ejercicios gracias al libro digital, ver vídeos, DVDs, presentaciones de 

Power Point, etc.  Todas las aulas tienen uno instalado y generalmente con acceso a Internet. 

Si deseamos que los alumnos realicen alguna actividad que implique el uso del ordenador, nos 

desplazaríamos al aula de informática o podríamos usar las tablets y los portátiles que hay en el 

centro. 

■Materiales y recursos didácticos: 

Durante el presente curso escolar, los libros de texto que se van a utilizar son los siguientes, todos de 

Burlington Books: 

 1º ESO:  

   Alternatives 1. Student’s book + Workbook + Webbook  (Workbook, Digital Extra, Wordlist Plus).   

 1º PAI:  

   Alternatives 1. Student’s book + Basic Practice+ Webbook  (Basic Practice, Digital Extra, Wordlist Plus). 

 2º ESO:  

 Alternatives 2. Student’s book + Workbook + Webbook  (Workbook, Interactive Student, Wordlist Plus). 

 2º PAI:  

 Alternatives 2. Student’s book + Basic Practice+ Webbook  (Basic Practice- NO DISPONIBLE PARA EL 

ALUMNADO HASTA FINAL DE CURSO, pero nos proporcionan desde Burlington códigos para que se registren en: 

Digital Extra, Wordlist Plus). 

 3º ESO:  

New English in Use ESO 3. Student’s book + Workbook + Webbook  (Workbook, Interactive Student, Wordlist Plus). 

 3º Diversificación Curricular: :  

New English in Use ESO 3. Student’s book + Basic Practice+ Webbook  (Basic Practice, Interactive Student, Wordlist 

Plus). 

 4º ESO:  

New English in Use ESO 4. Student’s book + Workbook + Webbook  (Workbook, Interactive Student, Wordlist Plus). 

  4º Diversificación Curricular: :  

New English in Use ESO 4. Student’s book + Basic Practice+ Webbook  (Basic Practice, Interactive Student, Wordlist 

Plus). 

 

 En todos los cursos ordinarios se trabajarán los Workbook con el mismo título que el “Student’s book” 

y en los grupos de atención a la Diversidad, se indicará que trabajen el Basic Practice en lugar del 

Workbook.  
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       Una vez les decimos qué grupos lleva cada profesor, Burlington activa el Webbook (en la web de 

Burlington English, o app, con el logo de un globo terráqueo azul con auriculares) de cada uno de los libros 

(nuestros estudiantes acceden con su código del Workbook y la dirección de compra, porque el Student’s 

Book pertenece al Banco de Libros) junto con el Interactive Student en New English in Use /Digital Extra 

en Alternatives (allí pueden encontrar ejercicios diferentes de cada tema), Word List Plus (para practicar el 

vocabulario de cada tema mediante juegos) y una sección llamada Progress (donde pueden ver su propio 

progreso). Tras darles el código de clase (para que cada profesor pueda ver el progreso de sus clases y 

alumnos), los alumnos también pueden reforzar contenidos con juegos de vocabulario, ejercicios de 

gramática,  grabaciones de los textos, diálogos y canciones del Student’s Book en formato mp3, etc. 

Aparte, también pueden escuchar o descargarse los audios de los libros de lectura en Burlington Books 

(con una B en el logo, no el globo terráqueo con auriculares). 

Como ya se ha explicado, durante el curso escolar todos los alumnos deberán leer y trabajar dos 

lecturas graduadas en inglés. Habrá varios ejemplares en la biblioteca para el préstamo a alumnos. Este 

curso, las lecturas elegidas en el departamento han sido las siguientes, de tal modo que las remarcadas 

en negrita son las obligatorias y las que no, se quedan como voluntarias:  

o 1ª evaluación. 
o The Adventures of Tom Sawyer, The Prince and the Pauper, Lost in the 

Jungle, The Three Musketeers, The Ghost Teacher, Uluru, Robin Hood (ESO1) 

o Uluru , Robin Hood, Lost in the Jungle (PAI1) 

o A Dangerous Game, The Escape Room, Queen Arthur, Jump to freedom, A 

Ghost Collection, Pocahontas, An Eskimo Adventure (ESO2 & PAI2) 

o Robinson Crusoe (OR), The Jungle Book, Oona and the World, The Case of the 

Ancient Artefact, Slaves in the Desert, A Sherlock Holmes Collection, The 

Phantom of the Opera (ESO3) 

o Lovers, A Sherlock Holmes Collection, The Ghost of the Featherstone Castle 

(3º Diversificación) 

o The Curious Case of Benjamin Button, The Call of the Wild,  Oliver Twist, A 

Foreigner in India, A Safari Mystery, Gangsters, The War of the Worlds 

(ESO4 & 4º Diversificación) 

o 2ª evaluación 

o All about Australia (ESO1) 

o All about London (ESO2) 

o All about New Zealand (ESO3) 

o All about the Caribbean (ESO4) 

 

El profesor completará aquellos puntos que a su juicio lo requieran con materiales extra, tales como 

fotocopias y fomentará el interés y motivación por la asignatura con páginas web, apps,  revistas, 

periódicos, vídeos, lecturas graduadas, crucigramas, juegos, etc.  

 

https://burlingtonbooks.es/books/uluru/
https://burlingtonbooks.es/books/robin-hood/
https://burlingtonbooks.es/books/a-christmas-carol-bar/
https://burlingtonbooks.es/books/the-ghost-of-featherstone-castle/
https://burlingtonbooks.es/books/a-dream-come-true/
https://burlingtonbooks.es/books/a-dream-come-true/
https://burlingtonbooks.es/books/a-foreigner-in-india/
https://burlingtonbooks.es/books/a-foreigner-in-india/
https://burlingtonbooks.es/books/around-the-world-in-eighty-days-2/
https://burlingtonbooks.es/books/around-the-world-in-eighty-days-2/
https://burlingtonbooks.es/books/all-about-britain-today/
https://burlingtonbooks.es/books/all-about-the-usa/
https://burlingtonbooks.es/books/all-about-ireland/
https://burlingtonbooks.es/books/all-about-japan/
https://burlingtonbooks.es/books/all-about-japan/
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11. CONCRECIÓN DEL PLAN LECTOR SEGÚN EL PCE.  

El Plan Lector del Centro recoge la necesidad de llevar a cabo acciones que mejoren la comprensión y 

la expresión tanto de forma oral como escrita.  

Como acciones concretas  para mejorar la comprensión escrita, desde el departamento de inglés se 

propone:  

- Lectura de los enunciados antes de realizar un ejercicio o tarea. Se insistirá mucho en clase 

para que el alumno la automatice y lo realice en casa para las tareas y en los exámenes. 

- Las unidades didácticas incluyen dos lecturas como mínimo. En cada una de ellas se 

realizarán actividades de pre-lectura, escucha activa y actividades de post-lectura, así como 

opinión personal de lo leído. 

- El alumno deberá trabajar dos lecturas graduadas obligatorias en inglés durante el curso. 

Tras una lectura  comprensiva de los libros, deberá realizar una serie de actividades y/o 

proyecto sobre los  mismos y  un control de lectura.   

- Todo alumno que así lo desee, podrá trabajar lecturas graduadas adicionales de 

manera  optativa.  

- Se propondrá una lista desde el departamento de 4 o más títulos distintos, de forma que una 

se estipulará como lectura obligatoria para todo el nivel (o para el grupo-clase) durante el 

primer trimestre y el resto de títulos se dejarán como lecturas voluntarias.  

- Además, a lo largo del curso, promoveremos que los alumnos lean revistas en inglés que 

podrán tomar prestadas de la biblioteca.  

Para la mejora de la expresión escrita de los alumnos, el departamento propone: 

- Elaborar una composición por unidad didáctica, una como evaluación formativa y una 

sumativa. 

- Comunicar al alumno una rúbrica para que sea conocedor del modo de corrección de  las 

composiciones que realizan a lo largo del curso. En dicha rúbrica, se tendrán en cuenta la 

presentación, léxico empleado, morfosintaxis, cohesión, coherencia, adecuación al tema 

tratado y puntuación. 

- Animar a los alumnos a realizar un borrador antes de empezar a redactar la versión final de la 

redacción. 

- Recalcar la importancia de releer lo escrito antes de entregar la composición. Deben prestar 

especial atención a errores frecuentes, dudas de ortografía y contenidos desarrollados.  

- Además de la producción, se practicará también la coproducción (respondiendo a un email o 

carta dada, por ejemplo). 

- Se practicarán por lo menos dos mediaciones escritas  a lo largo de todo el curso con 

texto-base en inglés (para prepararse tal y como se realiza en la Escuela Oficial de 

Idiomas).  

Así mismo, el uso de la lengua estudiada, la audición casi diaria de audios y la audición de canciones y 

videos ayudarán a mejorar la comprensión oral de los alumnos. Además, este curso los alumnos 
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tienen la oportunidad de ver una obra de teatro en inglés representada por actores nativos de habla 

inglesa y contamos con una auxiliar de conversación nativa de Australia. 

- Para mejorar la expresión oral, en todas las clases animaremos a los alumnos a participar 

en inglés pidiendo aclaraciones, explicando lo comprendido en clase, opinando sobre los 

textos leídos, representando diálogos del texto y realizando tareas comunicativas “reales” 

(comprar billetes, pedir direcciones, pedir y dar información…) y conversando con la auxiliar 

de conversación, por lo tanto, además de la producción (en monólogos o presentaciones con 

o sin apoyo visual), se practicará también la coproducción (en role-play o preguntando a 

compañeros acerca de algún dato de sus producciones, por ejemplo). Además se prepararán 

mediaciones orales con texto-base en castellano (para prepararse tal y como se realiza en la 

Escuela Oficial de Idiomas).  

12. CONCRECIÓN DEL PLAN DE IMPLEMENTACIÓN DE ELEMENTOS TRANSVERSALES SEGÚN EL 

PROYECTO CURRICULAR DE ETAPA. 

Los temas transversales deben impregnar la actividad docente y estar presentes en el aula de manera 

permanente. En los principios pedagógicos de la LOMLOE en Aragón se recoge literalmente que “se 

trabajarán la igualdad de género, la educación para la paz, la educación para el consumo responsable y 

el desarrollo sostenible y la educación para la salud, incluida la afectivo- sexual. Asimismo, se pondrá 

especial atención a la educación emocional y en valores.”  

 

Sin duda alguna el área de lenguas extranjeras contribuye de manera inequívoca a que el alumnado 

participe de las actividades de aula de una manera ordenada, atendiendo a las opiniones y sugerencias 

de los demás, e imbuyéndose de un espíritu de colaboración y de participación asociativa. Contribución 

que, quizá, ninguna otra área podrá abordar tan intensamente debido al desgaste que supone la 

exposición formal de contenidos. 

Siendo el objetivo final del área de lenguas extranjeras el posibilitar la comunicación entendida, claro 

está, como intercambio no sólo de información sino de opiniones y de actitudes hacia la vida, el abanico 

de posibilidades educativas con que cuenta el profesorado para hacer partícipe al alumnado no reside 

en la presentación de textos (orales o escritos) sobre distintos temas de actualidad. Es necesario 

movilizar dinámicas de participación ordenada fomentando la reflexión personal y la escucha de los 

argumentos de los demás, la interacción ordenada, calmada, segura y convincente. 

Quizá sea éste, el aspecto metodológico, el aspecto más importante de la contribución de las lenguas 

extrajeras en el tratamiento de los valores transversales: favorecer la reflexión personal sobre temas 

de interés del alumnado o de actualidad social y propiciar ocasiones de participación en las que se 

prime la escucha de los argumentos propios y los de los compañeros.  

Como frutos de este principio básico se comprenderán como necesarios valores como la solidaridad, 

el asociacionismo y la participación pacífica para conseguir objetivos que nos ayuden a convivir 

mejor, y se respaldarán los derechos recogidos en la Carta Universal de los Derechos Humanos. 
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Cualquier tema, cualquier pretexto, podrá servir como incentivo para movilizar los valores hasta ahora 

expuestos. Sin embargo, teniendo en cuenta el proceso de maduración del alumnado durante la etapa 

de educación secundaria, se priorizarán los textos y los temas que más relación tengan con los 

derechos fundamentales del individuo: salud, educación, igualdad, alimentación, etc., que además 

llevan implícito el conocimiento del vocabulario básico de comunicación en una lengua extranjera. 

13. CONCRECIÓN DEL PLAN DE UTILIZACIÓN DE LAS TECNOLOGÍAS DIGITALES SEGÚN EL 

PROYECTO CURRICULAR DE ETAPA. 

El centro dispone de una serie de elementos imprescindibles para incorporar las tecnologías de la 

información y la comunicación en el aula de inglés. Hay pizarras digitales en todas las aulas para que el 

alumno pueda ver directamente la página del libro que se está trabajando, una página de Internet, 

páginas web, etc. Ya hemos explicado que en todas las aulas hacemos uso del libro digital en el 

proyector y habilitamos a los alumnos para que usen el Webbook en casa también.  

 

Asimismo, el aula de informática, las tablets y los portátiles están disponibles para que los alumnos 

trabajen actividades en el ordenador y puedan tratar los contenidos de forma digital.   

 

También es posible el uso de la plataforma Classroom donde los alumnos pueden trabajar contenidos 

que cuelga o prepara el profesor (vocabulario, gramática, resúmenes, rúbricas, avisos, alguna tarea...), 

seguir el rendimiento escolar, participar en debates, preguntar desde casa al profesor u otros 

compañeros, crear un documento compartido para que trabajen en clase entre todos, etc. 

 

También se escuchan y se ven diálogos, escenas, canciones y películas en inglés.  

 

Por último, estas son algunas de las webs y aplicaciones más utilizadas por los profesores del 

departamento de inglés:  

● Uso de diccionarios digitales como Wordreference.  

● Liveworksheets. 

● Presentaciones del All About con cualquier app o plataforma (luego la suben a la tarea del 

Classroom).  

● Uso de vídeos (de Youtube) incluso para Listening.  

● Uso de páginas web: lyrics training, isl collective, esl, BBC… 

● Juegos interactivos: Kahoot, Baamboozle, Quizlet,etc. 

14. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES. 

Algunas de las actividades que se tiene previsto realizar desde el departamento de inglés durante el 

curso 2025-26 son:  
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- El Día Europeo de las lenguas: Desde el departamento de Inglés, el de Francés y el de Lengua, 

con la ayuda del Equipo Directivo, se decidió celebrar el Día Europeo de las Lenguas desde el 

jueves 25 de septiembre hasta el lunes 29 en la biblioteca del instituto para todos los alumnos 

del centro, organizado de tal manera:  

● 1 sesión para cada uno de los grupos de 1º y 2º (incluidos PAI, que se juntarán con el 

grupo de referencia): se hará una gymkhana para conocer la biblioteca y luego se hará un 

concurso de cognates. En las clases posteriores, se hará un Spelling Bee (en inglés) para 

otorgar premios tanto al primer ganador individual como al segundo, 

● 2 sesiones para los grupos de 3º A y B, 4ºA y B; y 3º y 4º Diversificación: se explicará el 

funcionamiento de la biblioteca en 10-15 min, se proyectará parte de documental “7.000 

millones de otros” y en la 2ª sesión se hará una 3ª actividad escribiendo palabras en 

lenguas de Europa para pegarlas en el hall del piso de arriba.  

- Clases culturales con la auxiliar de conversación (Mary Faist, de Minnesota, EE.UU.): 

Aparte de practicar las destrezas orales en clase con la ayuda de la auxiliar, se harán 

actividades relacionadas con su cultura para fomentar la interculturalidad y que los alumnos 

sean más conocedores de la cultura en los países de habla inglesa. Además, se ha decidido 

mantener el English Club, los miércoles en el recreo, para hablar más distendidamente de 

temas de interés del alumnado.  

- Colaborar con el Departamento de Extraescolares y la Biblioteca en cualquier actividad que 

se pueda proponer. El Departamento de Inglés se presta a colaborar en las actividades que la 

biblioteca pueda promover, crucigramas y juegos de palabras para Halloween, Guy Fawkes’ 

Night, Remembrance Day, Thanksgiving, Christmas, Saint Valentine’s, April Fool’s Day,  u otras 

ideas que puedan surgir.  

- Desde Burlington, este curso 2025-26 nos proporcionan gratuitamente su Culture Class:, 

Global English, por votación mayoritaria del departamento. ya que el curso pasado cambiamos 

los libros de 1º de ESO y para el próximo hemos cambiado 2º ESO. El curso pasado decidimos 

no darla para 1º ESO, y así durante este curso se pueda beneficiar CASI TODO  el alumnado 

del centro. Se impartirá en la biblioteca el miércoles 28 de enero en 4 sesiones para unos 50 

alumnos cada una (por números excesivos y que no nos permiten hacer 5 sesiones, se decide 

quitar 1º PAI y 4º D.C.) . 

- Participación voluntaria del alumnado en The Big Challenge, concurso de inglés con 

inscripción antes de diciembre para recibir ciertos obsequios, pero para desarrollarse durante 

el mes de abril (valoramos del 8 al 10 de abril). Se puede realizar en papel, pero se decide que 

se realice ONLINE por lo que se reservarán las aulas de informática con prioridad sobre 

algunas de las clases que allí se imparten. Es una actividad voluntaria, cuya cuota de 

participación es de 4,30 €/alumno (el instituto suele financiar 1€, la AMPA 1€ a sus socios y el 

resto lo paga el alumnado que quiere participar). 

- Este curso 2025-26, no le toca al departamento de Inglés sino al de Francés, la organización de 

un viaje al extranjero (concretamente a Bruselas este curso). 

-  Proyecto de Inmersión Lingüística para alumnos de 2ºESO y 2º PAI, beca presentada el 28 

de abril y concedida el 1 de julio: Estancia de 5 días en un campamento en Playa Oliva 
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(Valencia) en la que los alumnos realizan actividades deportivas y comunicativas en inglés con 

monitores nativos y 90’ cada día con los profesores acompañantes. Será del 12 al 18 de abril, es 

decir, la primera semana completa después de Semana Santa, y hemos decidido junto con el 

Equipo Directivo, que coincida con la English Week, ya que los profes acompañantes no son los 

mismos, para no tener tantas guardias y poder agrupar a los alumnos asistentes a clase esos 

días. Se establecen unos criterios de selección de los participantes que priman no tener partes 

ni incidencias y luego se tiene en consideración la nota del curso pasado.  

- English Week para alumnos de 1ºESO, 1ºPAI (ambos prioritarios) y si sobran plazas a 2ºESO y 

2º PAI: Estancia de 5 días en un campamento en Santa Susanna (para no repetir los de 2º ya 

que el curso pasado se realizó en Talayuelas, Cuenca y el anterior a Tossa de Mar) en la que 

los alumnos realizan actividades deportivas (hípica y actividades acuáticas como actividades 

estrella) y comunicativas en inglés con monitores nativos. Será del 13 al 17 de abril, es decir, la 

primera semana completa después de Semana Santa.  

- Teatro en inglés: Este curso hemos reservado E.MO.JI. de Forum Theatre & Education para el 

27 de marzo,, último día antes de Semana Santa, de 12 a 12:50 y, si no hay ningún 

contratiempo o castigo grupal, asistirán todos los alumnos del centro (incluidos los alumnos de 

FP-GM), como coincide con el concierto musical de fin de trimestre y en la Casa de Cultura no 

cabemos todos, entonces será en el Pabellón de Fiestas.  

-  

Los profesores de inglés preparamos actividades previas sobre la obra elegida para poder 

aprovechar al máximo la actividad. Los miembros de este departamento vemos esta actividad 

muy interesante y beneficiosa para el alumnado ya que es llevada a cabo por actores nativos de 

habla inglesa. Por ese motivo y teniendo en cuenta que la actividad se organiza dentro del 

calendario y horario escolar, hace unos cuantos cursos decidimos llevar a cabo un registro de 

los alumnos asistentes a dicha obra penalizando con un punto menos en la nota final de la 

tercera evaluación a todo alumno que no asistiese a la misma sin causa justificada.  

- Animar y coordinar al alumnado en la participación de actividades fuera del centro y realizadas 

en inglés como por ejemplo campamentos, un fin de semana inglés o viajes al extranjero al igual 

que en la participación en concursos (Word by Word= short-story contest in Alcorisa, 

concurso de lectura en alto…) u otras actividades que puedan redundar en la mejora de las 

destrezas del alumnado.  

El Departamento de Inglés decidió que con dos “partes”, es decir, con dos faltas de disciplina 

contrarias por escrito o una grave, el alumno perdería su derecho a asistir a cualquiera de los viajes 

programados por nuestro departamento. En principio, no cuentan “incidencias” ni otras amonestaciones 

verbales o de cualquier otra índole, pero, al igual que en el resto de actividades planificadas desde nuestro 

http://e.mo.ji/
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departamento, se decidirá su asistencia o no simplemente con un “parte” o por cualquier actuación 

“contraria o perjudicial” de un alumno en clase o en cualquier otra actividad complementaria o extraescolar 

aunque sea de otro departamento o del centro. Este curso 2025-26, aparte de las faltas de disciplina 

contrarias o graves, sí se contabilizó como segundo criterio el número de incidencias y como tercero la 

nota en la selección de los alumnos para el proyecto de inmersión lingüística que nos han concedido.  

15. MECANISMOS DE REVISIÓN, EVALUACIÓN Y MODIFICACIÓN DE LA PROGRAMACIÓN 

DIDÁCTICA. 

A partir de la evaluación inicial y del resultado del resto de evaluaciones, los profesores estarán 

dispuestos a modificar la planificación de contenidos, la  metodología, distribución del grupo clase, 

preparar nuevas adaptaciones curriculares y/o modificar las existentes. 

En definitiva, para el profesorado también la evaluación es continua y, por lo tanto está abierta a buscar 

posibles soluciones a problemas que aparecen a lo largo del curso. 

El departamento de inglés pondrá en común los problemas individuales que tiene cada profesor en su 

aula e intentará buscar soluciones si afectan en general a la mayoría de alumnos de inglés. 

16. PUBLICIDAD DE LA PROGRAMACIÓN. 

Como en cursos anteriores, la Jefa del Departamento de Inglés junto con la ayuda del director del 

centro,  se comprometen a dar a conocer a toda la comunidad educativa tanto las actividades que 

llevamos a cabo desde nuestro departamento como diversa información que creemos puede ser 

relevante para padres y alumnos. Con ese fin  se está utilizando la página web del centro,  

http://www.iesvalledelguadalope.es/, Instagram y el grupo de difusión de Whatsapp, además del correo 

electrónico y/o Classroom.  

El alumno recibe además información de la asignatura de inglés a principio de curso con respecto a: 

 Material que debe traer a clase. 

 Metodología a seguir por el profesor. 

 Actividades extraescolares durante el curso. 

 Recomendaciones de estudio. 

 Tareas obligatorias durante el curso (lecturas obligatorias, redacciones y actividades 

complementarias estipuladas: Teatro y Un Día de Cine). 

 Criterios de calificación. 

 Evaluación. 

 Plan de recuperación de la asignatura para los que tengan algún curso pendiente. 

 Acceso a Classroom. 

17. BIBLIOGRAFÍA. 

     PROYECTO CURRICULAR DE ETAPA, PROYECTO LINGÜÍSTICO y PLAN LECTOR del IES Valle del 

Guadalope. 

Ley Orgánica 3/2020, de 29 de diciembre, por la que se modifica la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, 

de Educación (Ley Orgánica 3/2020, de 29 de diciembre). Boletín Oficial del Estado, nº340, 30 de 

diciembre. 

http://www.iesvalledelguadalope.es/
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Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo, por el que se establece la ordenación y las enseñanzas 

mínimas de la Educación Secundaria Obligatoria (Real Decreto 217/2022, de 29 de marzo). Boletín 

Oficial del Estado, nº76, de 30 de marzo. 

Orden ECD/518/2022, de 22 de abril, por la que se regulan la evaluación y promoción en la Educación 

Primaria, así como la evaluación, la promoción y titulación de la Educación Secundaria Obligatoria, el 

Bachillerato y la Formación Profesional en los centros docentes de la Comunidad Autónoma de Aragón 

(Orden ECD/518/2022, de 22 de abril). Boletín Oficial de Aragón, nº82, 2022. 

Orden ECD/1172/2022, de 2 de agosto, por la que se aprueban el currículo y las características de la 

evaluación de la Educación Secundaria Obligatoria y se autoriza su aplicación en los centros docentes 

de la Comunidad Autónoma de Aragón (Orden ECD/1172/2022, de 2 de agosto). Boletín Oficial de 

Aragón, nº156, de 11 de agosto.        
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ANEXO I. INFORME DE SEGUIMIENTO PERSONALIZADO  (en Drive, adaptada para ACIS en ANEXO II) 

           

  

PLAN DE SEGUIMIENTO DE 
MATERIA SUSPENSA 

 

 

Alumno/a:      Tutor/a:_________________________ 

 

Profesor/a:       Materia: INGLÉS  

 

 

CARENCIAS 

EDUCATIVAS 

DETECTADAS 

(Saberes básicos no 

superados) 

 

Apartado a modificar para cada alumno en concreto.  

El alumno no ha superado las siguientes competencias: 

Además el alumno ha tenido dificultades en la competencia…. 

● CE.LEI.1. Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en la 

lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias 

como la inferencia de significados, para responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

● CE.LEI.2. Producir textos originales, de extensión media, sencillos 

y con una organización clara, usando estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de 

forma creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a 

propósitos comunicativos concretos. 

● CE.LEI.3. Interactuar con otras personas con creciente autonomía, 

usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

● CE.LEI.4. Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, 

usando estrategias y conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera 

eficaz, clara y responsable. 

● CE.LEI.5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades comunicativas 

concretas. 

● CE.LEI.6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la Lengua Extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre 

lenguas y culturas, para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

CONCRECIÓN 

PROCEDIMIENTOS 

DE TRABAJO 

Los alumnos deberían estudiar del Workbook/ Basic Practice y de su propia 

libreta del curso actual, con el fin de reforzar los conocimientos de la 

asignatura para el curso que viene. Además, la editorial Burlington nos 

IES VALLE DEL GUADALOPE 

Paseo Alcañiz s/n 

44570 CALANDA (TERUEL) 
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(Procedimientos de 

evaluación) 

proporciona acceso a una aplicación digital o Webbook, con su propio 

usuario y contraseña (activo hasta el 30 de septiembre). Aparte de eso, el 

departamento dispone de materiales didácticos adecuados para reforzar los 

contenidos necesarios para superar la materia.  

 

Para poder mejorar, deberían marcar una pauta de trabajo + estudio para 

trabajar al ritmo que vayamos en el aula, estando atento y resolviendo 

dudas.  

 

TEMPORALIZACIÓN 

(Momentos para la 

evaluación, ¿cuándo 

evaluar?) 

Debe seguir el ritmo de trabajo que se marque en clase, copiando el 

vocabulario y la gramática, haciendo las actividades de cada destreza y 

resolviendo dudas.  

Además, si fuera necesario, se le proporcionarán ejercicios de gramática y 

vocabulario y de las demás destrezas para que practique en casa.  

 

PROCESO DE 

EVALUACIÓN 

(Instrumentos de 

evaluación, ¿cómo 

evaluar?) 

La evaluación es un proceso continuo, formativo e integrador destinado a la 

adquisición de las competencias clave que definen el perfil de los alumnos.  

A lo largo del curso, se realizarán diversas pruebas objetivas como 

exámenes de las diferentes competencias. Además, el alumnado será 

evaluado a través de la participación activa en clase, las actividades 

realizadas en clase y los proyectos llevados a cabo.  

Los porcentajes de evaluación son los siguientes: 

● CE.LEI.1.: 30% 

● CE.LEI.2.: 10% 

● CE.LEI.3.: 10% 

● CE.LEI.4.: 10% 

● CE.LEI.5.: 20% 

● CE.LEI.6.: 10% 

● Actitud y trabajo: 10% 

Durante el trimestre, se realizará al menos una prueba objetiva de cada una 

de las competencias específicas. Con el fin de evitar que los alumnos 

aprueben la asignatura teniendo graves carencias en alguna o varias de las 

destrezas e intentando que todos los alumnos adquieran y desarrollen un 

conocimiento mínimo en todas las destrezas, decidimos seguir exigiendo un 

3 como nota mínima media en cada una de las competencias específicas 

para posteriormente poder calcular la nota media de la asignatura.  

 

Al ser una evaluación continua, cada evaluación cuenta casi el doble que la 

evaluación anterior, por lo que, para calcular la nota final de curso se 

tendrán en cuenta las notas obtenidas en las 3 evaluaciones pero con 

los  siguientes porcentajes:  

● 1ª evaluación: 16% 

● 2ª evaluación: 32% 

● 3ª evaluación: 52% 
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CONTACTO CON LA 

FAMILIA 

(Información y 

seguimiento del 

proceso) 

A inicio de curso imperativamente, y en otros momentos que se consideren. 
 

● Cada profesor quedará a disposición del alumno, bien en la clase si 

le da tiempo mientras el resto están trabajando o bien durante un recreo, 

previo aviso, para resolver posibles dudas. Se le observará el trabajo 

continuo cada 3 semanas, así como la evolución en las pruebas evaluables y 

no evaluables durante el curso.  

● A través de la tutora en las tutorías que ha tenido con la familia.  

● Tutoría individualizada a través de entrevistas / mensajes escritos. 

OTRAS 

OBSERVACIONES DE 

INTERÉS 

 

Se ofrecen estas alternativas para seleccionar o añadir las que se consideren 

interesantes para cada alumno en cuestión:  
No ha asistido a clase prácticamente en todo el curso.   

Ubicar al alumno preferentemente en la distribución del aula.  

No situar cerca de la ventana o puerta ni cerca de X ALUMNO.  

Falta trabajo y estudio en casa/clase: repasar lo visto en clase, revisar el 

material colgado en classroom, realizar las tareas recomendadas por la 

profesora.  

Necesita ser más constante en el estudio y crear una rutina de estudio y 

trabajo. 

Necesita prestar atención en clase a las explicaciones del profesor.  

Controlar tiempos de atención y dispersión.  

Falta preguntar dudas en clase.  

Tiene que corregir los ejercicios en clase. 

Falta estudio de ___________ 

Cuadernillo específico ACIS:  

Falta de base en el idioma. 

Necesita entender la gramática y aplicarla correctamente en los ejercicios.  

Necesita más estudio de la gramática, quizás necesitaría una ayuda extra 

fuera del instituto para reforzar. 

Reforzar la lectoescritura. 

Necesita reforzar tanto la comprensión y la expresión escrita como la oral. 

Necesita aprender los verbos irregulares. 

En alguna ocasión se ha negado a realizar la prueba X, la cual es 

necesaria para poder desarrollar su competencia comunicativa. 

Necesita más estudio de manera comprensiva de la gramática. 

Fomentar su participación con el resto del grupo en tareas comunes.  

Forzar situaciones en las que tenga que expresarse. 

Recordar el correcto comportamiento en el aula. 

Reforzar positivamente. 

Vigilar y controlar directamente la tarea para ayudar a la autocorrección. 
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ANEXO II. INFORME DE SEGUIMIENTO PERSONALIZADO para ACIS  (en Drive) 

           

  

PLAN DE SEGUIMIENTO DE 
MATERIA SUSPENSA 

 

Alumno/a:      Tutor/a:_________________________ 

 

Profesor/a:       Materia: INGLÉS  

 

 

CARENCIAS 

EDUCATIVAS 

DETECTADAS 

(Saberes básicos no 

superados) 

 

Apartado a modificar para cada alumno en concreto. ADAPTAR SEGÚN 

ADAPTACIÓN 

El alumno tiene la asignatura de Inglés suspensa de ___º de la ESO, teniendo una 

Adaptación Curricular Significativa de ____º de la ESO.  

 

El alumno no ha superado las siguientes competencias: 

Además el alumno ha tenido dificultades en la competencia…. 

● CE.LEI.1. Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en la 

lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias 

como la inferencia de significados, para responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

● CE.LEI.2. Producir textos originales, de extensión media, sencillos 

y con una organización clara, usando estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de 

forma creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a 

propósitos comunicativos concretos. 

● CE.LEI.3. Interactuar con otras personas con creciente autonomía, 

usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

● CE.LEI.4. Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, 

usando estrategias y conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera 

eficaz, clara y responsable. 

● CE.LEI.5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades comunicativas 

concretas. 

● CE.LEI.6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la Lengua Extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre 

lenguas y culturas, para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

IES VALLE DEL GUADALOPE 

Paseo Alcañiz s/n 

44570 CALANDA (TERUEL) 
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CONCRECIÓN 

PROCEDIMIENTOS 

DE TRABAJO 

(Procedimientos de 

evaluación) 

Los alumnos deberían estudiar del Burlington Beginner's Material 2 y 3 y 

Diversificación. English Practice Book 1 y 2 y de su propia libreta del 

curso actual, con el fin de reforzar los conocimientos de la asignatura para 

el curso que viene. Aparte de eso, el departamento dispone de materiales 

didácticos adecuados para reforzar los contenidos necesarios para superar la 

materia.  

Si se estima oportuno por el profesor y el departamento de orientación, al 

curso siguiente se puede revisar o incluso eliminar la adaptación 

significativa.  

Para poder mejorar, deberían marcar una pauta de trabajo + estudio para 

trabajar al ritmo que vayamos en el aula, estando atento y resolviendo 

dudas.  

 

TEMPORALIZACIÓN 

(Momentos para la 

evaluación, ¿cuándo 

evaluar?) 

Debe seguir el ritmo de trabajo que se marque en clase, copiando el 

vocabulario y la gramática, haciendo las actividades de cada destreza que 

se vaya proponiendo y resolviendo dudas.  

Además, si fuera necesario, se le proporcionarán ejercicios de gramática y 

vocabulario y de las demás destrezas para que practique en casa.  

 

PROCESO DE 

EVALUACIÓN 

(Instrumentos de 

evaluación, ¿cómo 

evaluar?) 

La evaluación de su progreso se realizará atendiendo básicamente a 

factores claramente mensurables como la realización de las actividades 

propuestas, la limpieza y el orden en el cuaderno (de obligada elaboración y 

presentación), y quizá algún ejercicio tipo examen para que el alumno dé 

enjundia a su trabajo. 

El material que se les proporciona a estos alumnos se obtiene 

principalmente de los siguientes libros: Burlington Beginner's Material 2 y 

3 y Diversificación. English Practice Book 1 y 2, de la editorial de 

Burlington Books. 

Por lo tanto,  la evaluación atenderá a las medidas que se tomen para cada 

alumno en particular, aunque siempre se seguirá el siguiente patrón: 

 

● 1ª y 2ª evaluación: La calificación final valorará las actividades 

presentadas por el departamento intentando dotar al alumno de vocabulario 

y gramática básica del inglés, e incluso de las destrezas.  

● 3ª evaluación: La calificación final podrá valorar las actividades 

propuestas, la elaboración de un cuaderno de área y la capacidad de 

comprender la idea general de textos sencillos adecuados a su nivel. 

 

Al ser una evaluación continua, cada evaluación cuenta casi el doble que la 

evaluación anterior, por lo que, para calcular la nota final de curso se 

tendrán en cuenta las notas obtenidas en las 3 evaluaciones pero con 
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los  siguientes porcentajes:  

● 1ª evaluación: 16% 

● 2ª evaluación: 32% 

● 3ª evaluación: 52% 

CONTACTO CON LA 

FAMILIA 

(Información y 

seguimiento del 

proceso) 

A inicio de curso imperativamente, y en otros momentos que se consideren. 

 

● Cada profesor quedará a disposición del alumno, bien en la clase si 

le da tiempo mientras el resto están trabajando o bien durante un recreo, 

previo aviso, para resolver posibles dudas. Se le observará el trabajo 

continuo cada 3 semanas, así como la evolución en las pruebas evaluables y 

no evaluables durante el curso.  

● A través de la tutora en las tutorías que ha tenido con la familia.  

● Tutoría individualizada a través de entrevistas / mensajes escritos. 

OTRAS 

OBSERVACIONES DE 

INTERÉS 

 

Se ofrecen estas alternativas para seleccionar o añadir las que se consideren 

interesantes para cada alumno en cuestión:  
No ha asistido a clase prácticamente en todo el curso.   

Ubicar al alumno preferentemente en la distribución del aula.  

No situar cerca de la ventana o puerta ni cerca de X ALUMNO.  

Falta trabajo y estudio en casa/clase: repasar lo visto en clase, revisar el 

material colgado en classroom, realizar las tareas recomendadas por la 

profesora.  

Necesita ser más constante en el estudio y crear una rutina de estudio y 

trabajo. 

Necesita prestar atención en clase a las explicaciones del profesor.  

Controlar tiempos de atención y dispersión.  

Falta preguntar dudas en clase.  

Tiene que corregir los ejercicios en clase. 

Falta estudio de ___________ 

Cuadernillo específico ACIS: Beginner's Material 1, 2 y 3 y Diversificación, 

English Practice Book 1 y 2 

Falta de base en el idioma. 

Necesita entender la gramática y aplicarla correctamente en los ejercicios.  

Necesita más estudio de la gramática, quizás necesitaría una ayuda extra 

fuera del instituto para reforzar. 

Reforzar la lectoescritura. 

Necesita reforzar tanto la comprensión y la expresión escrita como la oral. 

Necesita aprender los verbos irregulares. 

En alguna ocasión se ha negado a realizar la prueba X, la cual es 

necesaria para poder desarrollar su competencia comunicativa. 

Necesita más estudio de manera comprensiva de la gramática. 
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Fomentar su participación con el resto del grupo en tareas comunes.  

Forzar situaciones en las que tenga que expresarse. 

Recordar el correcto comportamiento en el aula. 

Reforzar positivamente. 

Vigilar y controlar directamente la tarea para ayudar a la autocorrección. 
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ANEXO III. INFORME DE REFUERZO PERSONALIZADO  (en Drive) 

 

  

PLAN DE REFUERZO DE 
MATERIA PENDIENTE 

 

Alumno/a:      Tutor/a:_________________________ 

 

Profesor/a:       Materia: INGLÉS  

 

 

CARENCIAS 

EDUCATIVAS 

DETECTADAS 

(Saberes básicos no 

superados) 

Apartado a modificar 

para cada alumno 

en concreto.  

El alumno no ha superado las siguientes competencias: 

Además el alumno ha tenido dificultades en la competencia:  

Aunque la debe seguir trabajando; sí que ha superado durante este curso 

la competencia: 

● CE.LEI.1. Comprender e interpretar el sentido general y los 

detalles más relevantes de textos expresados de forma clara y en la 

lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias 

como la inferencia de significados, para responder a necesidades 

comunicativas concretas. 

● CE.LEI.2. Producir textos originales, de extensión media, sencillos 

y con una organización clara, usando estrategias tales como la 

planificación, la compensación o la autorreparación, para expresar de 

forma creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y responder a 

propósitos comunicativos concretos. 

● CE.LEI.3. Interactuar con otras personas con creciente autonomía, 

usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a propósitos comunicativos concretos en 

intercambios respetuosos con las normas de cortesía. 

● CE.LEI.4. Mediar en situaciones cotidianas entre distintas lenguas, 

usando estrategias y conocimientos sencillos orientados a explicar 

conceptos o simplificar mensajes, para transmitir información de manera 

eficaz, clara y responsable. 

● CE.LEI.5. Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales 

entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre su 

funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y conocimientos 

propios, para mejorar la respuesta a necesidades comunicativas 

concretas. 

● CE.LEI.6. Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad 

lingüística, cultural y artística a partir de la Lengua Extranjera, 

identificando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre 

lenguas y culturas, para actuar de forma empática y respetuosa en 

situaciones interculturales. 

CONCRECIÓN 

PROCEDIMIENTOS 

DE TRABAJO 

Los alumnos deberían estudiar del Workbook/ Basic Practice y de su 

propia libreta del curso pendiente. Además, la editorial Burlington nos 

proporciona acceso a una aplicación digital o Webbook, con su propio 

usuario y contraseña (activo hasta el 30 de septiembre), por lo que se 

IES VALLE DEL GUADALOPE 

Paseo Alcañiz s/n 

44570 CALANDA (TERUEL) 
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(Procedimientos de 

evaluación) 

recomienda trabajar un tema cada semana durante el verano y también 

actividades de lectura y escucha.. Aparte de eso, el departamento dispone 

de materiales didácticos adecuados para reforzar los contenidos 

necesarios para superar la materia, que les pueden ir proporcionando a lo 

largo del curso.  

 

Para poder mejorar, también durante el curso siguiente deberían marcar 

una pauta de trabajo + estudio para haber trabajado un tema cada 3 

semanas aproximadamente  (sin contar algunas semanas en las que les 

coincidan varios exámenes, por ejemplo, en evaluaciones).  

 

TEMPORALIZACIÓN 

(Momentos para la 

evaluación, ¿cuándo 

evaluar?) 

Durante el verano no habrá ningún tipo de seguimento por parte del 

profesorado.  

Durante el curso, sí, deben tener hechos los ejercicios del tema en 

cuestión aparte de enviar un Writing por email al profesor/-a, intentando 

seguir esta temporalización:  

● Getting Started + Unit 1: última semana de septiembre (hasta el 
día 30, podrá haber trabajado en el Webbook) 

● Unit 2: última semana de octubre 

● Unit 3: última semana de noviembre 

● Unit 4: última semana LECTIVA de diciembre 

● Unit 5: segunda semana de enero 

● Unit 6: primera semana de febrero 

● Unit 7: última semana de febrero 

● Unit 8: tercera semana de marzo 

 

PROCESO DE 

EVALUACIÓN 

(Instrumentos de 

evaluación, ¿cómo 

evaluar?) 

Tiene varias oportunidades para superar la materia:  

• sacar un 4 o más en la primera evaluación y aprobar la 

segunda evaluación, 

• aprobar un examen (gramática y vocabulario, Reading, Writing, 

Listening y Speaking. ACIS, solo vocab) después del puente de mayo, 

en el momento que se considere más oportuno, de manera que no 

interfieran con otros exámenes o actividades. Será una prueba de 

carácter único para todos los alumnos del mismo curso, de manera que 

todos los profesores con alumnos pendientes del mismo nivel prepararán 

una prueba común. En estas pruebas de pendientes de cursos anteriores, 

los porcentajes serán los siguientes: 

1ºESO, 1ºPAI, 2ºESO, 2ºPAI y 3ºESO: 

CE.LEI.1. 

CE.LEI.2. 

CE.LEI.3.           70% 

CE.LEI.4. 

CE.LEI.6. 

CE.LEI.5.           30% 

   

3º y 4º Diversificación Curricular:  

 

CE.ALS.1. 

CE.ALS.8.        50% 

 

 



189 

I.E.S. “Valle del Guadalope”, Calanda (TE)        Programación Inglés 2025-26   

CE.ALS.5. 

CE.ALS.4.        50%             

 

 

• alcanzar los objetivos mínimos establecidos para este curso en la 

evaluación final.   

CONTACTO CON LA 

FAMILIA 

(Información y 

seguimiento del 

proceso) 

● A principios de curso, se enviará, con recibí de las familias, la 
“hoja informativa para las familias” con las opciones que tiene el alumno  
para poder aprobar la asignatura pendiente del curso anterior. Igualmente 
se incluirán los porcentajes de evaluación, las competencias específicas y 
los contenidos que se impartieron el curso pasado y también el tipo de 
Writing o Speaking que podrán usarse como examen.  

● Cada profesor quedará un día concreto con el alumno, bien en la 
clase si le da tiempo mientras el resto están trabajando y al que tiene la 
asignatura pendiente no le supone mucho perderse esa actividad, bien 
durante un recreo de esa semana para realizar el seguimiento de lo que 
se haya temporalizado para ese momento. Si el alumno no cumple los 
plazos, se comunicará a la familia por escrito (SIGAD, email…) 

● Se pondrán observaciones de SIGAD en las notas del primer y 
segundo trimestre, para que aparezcan en el boletín de las familias, por 
ejemplo, “Al no haber alcanzado el 4 en la primera evaluación, deberá 
presentarse al examen de mayo para poder recuperar inglés pendiente de 
cursos anteriores” o “Les informamos de que ha superado la materia 
pendiente ya que ha aprobado las dos evaluaciones”.  

● A través de la tutora en las tutorías que ha tenido con la familia.  
● Tutoría individualizada a través de entrevistas / mensajes escritos. 

OTRAS 

OBSERVACIONES DE 

INTERÉS 

Se ofrecen estas 
alternativas para 
seleccionar o añadir 
las que se 
consideren 
interesantes para 
cada alumno en 
cuestión:  

 
No ha asistido a clase prácticamente en todo el curso.   

Ubicar al alumno preferentemente en la distribución del aula.  

No situar cerca de la ventana o puerta ni cerca de X ALUMNO.  

Falta trabajo y estudio en casa/clase: repasar lo visto en clase, revisar el 

material colgado en classroom, realizar las tareas recomendadas por la 

profesora.  

Necesita ser más constante en el estudio y crear una rutina de estudio y 

trabajo. 

Necesita prestar atención en clase a las explicaciones del profesor.  

Controlar tiempos de atención y dispersión.  

Falta preguntar dudas en clase.  

Tiene que corregir los ejercicios en clase. 

Falta estudio de ___________ 

Cuadernillo específico ACIS:  

Falta de base en el idioma. 

Necesita entender la gramática y aplicarla correctamente en los ejercicios.  

Necesita más estudio de la gramática, quizás necesitaría una ayuda extra 

fuera del instituto para reforzar. 

Reforzar la lectoescritura. 
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Necesita reforzar tanto la comprensión y la expresión escrita como la oral. 

Necesita aprender los verbos irregulares. 

En alguna ocasión se ha negado a realizar la prueba X, la cual es 

necesaria para poder desarrollar su competencia comunicativa. 

Necesita más estudio de manera comprensiva de la gramática. 

Fomentar su participación con el resto del grupo en tareas comunes.  

Forzar situaciones en las que tenga que expresarse. 

Recordar el correcto comportamiento en el aula. 

Reforzar positivamente. 

Vigilar y controlar directamente la tarea para ayudar a la autocorrección. 

 

¿Qué actividades se pueden hacer también para mejorar las 

diferentes destrezas? 

Reading 

Leer textos y libros de lectura del nivel a recuperar. 

Consultar revistas o material digital en inglés.  

Listening  

Escuchar los audios de esos libros de lectura (READERS: Activity Series 

or Original Series) en la web Burlington Books o hacer los Listenings del 

Workbook de 1º/2º ESO O 3º/4º ESO  a recuperar. 

Escuchar música, series, películas… en inglés (ir quitando gradualmente 

los subtítulos). 

Ver los vídeos de “Communication” o “Culture” del Webbook. 

Writing 

Escribir en inglés a alguien que le pueda ayudar o a un nuevo epal.  

Escribir en inglés todos los emails que vayan dirigidos al profesor/-a.  

Hacer los Writings Plans del final del Workbook, comprobando en la 

Checklist.  

Escribir distintos tipos de redacciones o comunicaciones, siguiendo las 

estructuras específicas de cada una de ellas y su registro (formal o 

informal). 

Contad las palabras utilizadas y ajustarlas a las exigidas para cada nivel.  

Speaking 

Buscar a alguien con quien poderse comunicar en inglés para cualquier 

situación cotidiana (auxiliar de conversación, intercambio escolar, au pair, 

turistas extranjeros…). 

Prestar atención no sólo a lo que dicen en las series o películas sino 

también a cómo hablan: pronunciación, entonación… 

Use of English  

(gramática y vocabulario) 

Hacer ejercicios de todo tipo tanto en papel en el Workbook /Basic 

Practice como en el Webbook (Workbook e Interactive Student), activo 

https://burlingtonbooks.es/students-resources/#resources
https://burlingtonbooks.es/students-resources/new-english-in-use/
https://burlingtonbooks.es/students-resources/alternatives/
https://burlingtonbooks.es/students-resources/new-english-in-use/
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hasta el 30 de septiembre.  

La parte de vocabulario la pueden mejorar desde Wordlist Plus del 

Webbook (y jugando también desde el redondo marrón en la esquina 

inferior derecha). 

Usar distintas técnicas de estudio y memorización (listas, tarjetas, post-its 

por la casa, recordarlo por la mañana sin mirarlo, repetirlo al día siguiente, 

a la semana, al mes siguiente… ) 

Take it easy and start practising in the summer! 
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ANEXO IV: HOJA INFORMATIVA FAMILIAS Y ALUMNADO (ENTREGADA EN SEPTIEMBRE, también en 

Drive) 

 

  

HOJA INFORMATIVA PARA FAMILIAS,  
PLAN DE REFUERZO DE 
MATERIAS PENDIENTES 

 

Estimada familia: 

 

Como serán conocedores, su hijo/a ________________________ tiene pendiente la materia 

INGLÉS del curso _________. Tal y como indica la normativa, el centro tiene la obligación de informarles 

tanto a ustedes como a su hijo/a sobre qué debe hacer para superar dicha asignatura. En este documento se 

recoge la información principal del proceso de recuperación, incluyendo las actividades de repaso y estudio, 

las fechas de presentación y otros aspectos de interés. Una vez leído, deben devolver firmada al profesor/a 

correspondiente la parte final de este documento como acuse de recibo de la información. 

 

Los alumnos deberían estudiar del Workbook/ Basic Practice y de su propia libreta del curso 

pendiente. Además, la editorial Burlington nos proporciona acceso a una aplicación digital o Webbook, con 

su propio usuario y contraseña (activo hasta el 30 de septiembre). Aparte de eso, el departamento dispone de 

materiales didácticos adecuados para reforzar los contenidos necesarios para superar la materia. Para poder 

mejorar, deberían marcar una pauta de trabajo + estudio para haber trabajado un tema cada 3 semanas (sin 

contar algunas semanas en las que les coincidan varios exámenes, por ejemplo, en evaluaciones). 

 

TRABAJO QUE DEBES 

HACER 

FECHA DE 

PRESENTACIÓN 

DÓNDE PRESENTARLO 

Getting Started + Unit 1 

 

última semana de 

septiembre 

Webbook 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

Unit 2 

 

última semana de 

octubre 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

Unit 3 

 

última semana de 

noviembre 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

Unit 4 

 

última semana 

LECTIVA de 

diciembre 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

Unit 5 

 

segunda semana de 

enero 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

Unit 6 

 

primera semana de 

febrero 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

IES VALLE DEL GUADALOPE 

Paseo Alcañiz s/n 

44570 CALANDA (TERUEL) 
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Unit 7 

 

última semana de 

febrero 

Workbook/ Basic Practice  

+Writingg al email del profesor/-a 

Unit 8 

 

tercera semana de 

marzo 

Workbook/ Basic Practice  

+Writing al email del profesor/-a 

 

OTROS ASPECTOS DE INTERÉS 

Les informamos, tal y como figura en la programación, de que tiene varias oportunidades para 

superar la materia:  

• sacar un 4 o más en la primera evaluación y aprobar la segunda evaluación (es 

decir, con un mínimo de 5) 

• aprobar una prueba después del puente de mayo, en el momento que se considere 

más oportuno, de manera que no interfieran con otros exámenes o actividades. Será una 

prueba de carácter único para todos los alumnos del mismo curso, de manera que todos los 

profesores con alumnos pendientes del mismo nivel prepararán una prueba común. La prueba 

incluirá ejercicios de Use of English (gramática y vocabulario), Reading, Writing, Listening y 

Speaking. ACIS, sólo vocab/gramática/ Reading 

En estas pruebas de pendientes de cursos anteriores, los porcentajes serán los siguientes: 

1ºESO, 1ºPAI, 2ºESO, 2ºPAI y 3ºESO: 

CE.LEI.1. 

CE.LEI.2. 

CE.LEI.3.           70% 

CE.LEI.4. 

CE.LEI.6. 

CE.LEI.5.           30% 

   

• alcanzar los objetivos mínimos establecidos para este curso en la evaluación final.   

En el caso de que el alumno no supere los objetivos mínimos del presente curso, el profesor 

decidirá si este alumno ha llegado a alcanzar al menos los objetivos mínimos 

correspondientes al curso anterior. 

• Les recordamos que en la LOMLOE no hay evaluación extraordinaria. 

El profesor encargado del seguimiento a los alumnos con el Inglés pendiente del curso 

anterior es lógicamente el profesor que estos alumnos tienen en el presente curso, ya que 

podrá juzgar con muchos más datos la recuperación y la mejora, o al contrario, la no 

recuperación del alumno. Le orientará en la secuenciación y corrección de las actividades que 

debería realizar para superar la materia, estableciendo cuantas medidas estime oportunas 

para facilitar la superación de la asignatura pendiente. Asimismo, dicho profesor podrá 

establecer otras pruebas o tareas de recuperación además de las mencionadas anteriormente 

si así lo considera oportuno. 

Para poder mejorar en la materia para este curso que viene y, a su vez, para poder superar la 

pendiente, puedes hacer varias o todas de las siguientes propuestas:   
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Writing 

Escribir en inglés a alguien que le pueda ayudar o a un nuevo epal.  

Escribir en inglés todos los emails que vayan dirigidos al profesor/-a.  

Hacer los Writings Plans del final del Workbook, comprobando en la Checklist.  

Escribir distintos tipos de redacciones o comunicaciones, siguiendo las estructuras específicas 

de cada una de ellas y su registro (formal o informal). 

Contad las palabras utilizadas y ajustarlas a las exigidas para cada nivel. 

Speaking 

Buscar a alguien con quien poderse comunicar en inglés para cualquier situación cotidiana 

(auxiliar de conversación, intercambio escolar, au pair, turistas extranjeros…). 

Prestar atención no sólo a lo que dicen en las series o películas sino también a cómo hablan: 

pronunciación, entonación… 

 

Reading 

Leer textos y libros de lectura del nivel a recuperar. 

Consultar revistas o material digital en inglés. 

Listening  

Escuchar los audios de esos libros de lectura (READERS: Activity Series or Original Series) 

en la web Burlington Books o hacer los Listenings del Workbook de 1º/2º ESO O 3º/4º ESO  a 

recuperar. 

Escuchar música, series, películas… en inglés (ir quitando gradualmente los subtítulos). 

Ver los vídeos de “Communication” o “Culture” del Webbook. 

Use of English (gramática y vocabulario) 

Hacer ejercicios de todo tipo tanto en papel en el Workbook /Basic Practice como en el 

Webbook (Workbook e Interactive Student) 

La parte de vocabulario la pueden mejorar desde Wordlist Plus del Webbook (y jugando 

también desde el redondo marrón en la esquina inferior derecha). 

Usar distintas técnicas de estudio y memorización (listas, tarjetas, post-its por la casa, 

recordarlo por la mañana sin mirarlo, repetirlo al día siguiente, a la semana, al mes 

siguiente… ) 

      

Esperamos que logre superar las competencias específicas además de los objetivos 

planteados para ambos niveles, el pendiente y el que viene.  

Yes, we can! 

      No duden en contactar con su profesor/-a a través de la mensajería de SIGAD o del 

email: XXXXX@iesvalledelguadalope.es.  

 Esperamos que su hijo/-a evolucione favorablemente y logre superar las competencias 

específicas además de los objetivos planteados para ese nivel.  

https://burlingtonbooks.es/students-resources/#resources
https://burlingtonbooks.es/students-resources/new-english-in-use/
https://burlingtonbooks.es/students-resources/alternatives/
https://burlingtonbooks.es/students-resources/new-english-in-use/
mailto:XXXXX@iesvalledelguadalope.es
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Yo, _____________________________________________, padre/madre/tutor legal de 

____________________________, reconozco haber sido informado de qué debe hacer mi hijo/a para 

recuperar la materia pendiente de INGLÉS. 

 

Fdo: 

 

Fecha: 

 

 ……………………………………………………………………………………. 


